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FOLKLORE BIBLIOGRAPHY FOR 1952 


by 
R. S. Boggs 
University of Miami, Florida, U.S.A. 


Of the many organizational activities only a few are noted, typical of certain 
trends. The International folkmusic council held its third congress Sept. 8-14, 
1951, in Opatija (Abbazia), Yugoslavia. Hundreds of participants presented 
folk music, song, and dance of various traditions. Der Verband deutscher Vere- 
ine fiir Volkskunde held a general folklore congress in Passau, August 26-31, 
1952. Sections were organized on folk art, religion, dance, and dress; also excur- 
sions were offered. This congress immediately preceded an international congress 
for anthropology and ethnology in Wien, Sept. 1-8. Efrain Morote Best, new 
member of Folklore Americas in Cuzco, Peru, writes that, in addition to the 
course on folklore theory which he has been giving, the University of Cuzco has 
established a new course on folklore research, which he initiated in March 1952. 
Also the theory course will now be required in the Faculty of letters, in history, 
anthropology, literature, and philosophy. The New York state historical asso- 
ciation at Cooperstown again offered its Seminars on American culture, July 
6-12, 1952. Of particular interest to folklorists were the sessions on American 
folk heroes (faculty chairman: Carl Carmer) and Spinning and weaving (Janet 
R. MacFarlane). The Discoteca publica municipal of the Department of cul- 
ture of Sao Paulo, Brasil, held its second essay contest on national folklore in 
1947. First prize went to Otavio da Costa Eduardo for his Folklore aspects of 
a rural community, second prize went to José Nascimento de Almeida Prado for 
his Pastoral dance of Bahia, and honorable mention to three others. All five of 
these essays were published in RAMSP 1951, ano XVIII, vol. CXLIV, which 
dedicates 446 pages to them. The first annual Southwest folk festival was held 
in Albuquerque, New Mexico, U.S.A., Nov. 18-20, 1952, organized along the 
lines of the National folk festival under its director, Sarah Gertrude Knott, fea- 
turing music, song, and dance of English, Indian, Spanish, and various other 
groups represented in that region. The fifth annual Carolina folk festival was 
held at the University of North Carolina at Chapel Hill, North Carolina, U.S.A., 
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June 12-14, 1952, again directed by Bascom Lamar Lunsford and sponsored by 
the Foiklore council of that University. The Texas and New Mexico folklore 
societies held a joint meeting April 11-12, 1952, at Texas western college, El 
Paso, Texas, U.S.A. Some fifteen papers were given at the meetings Friday 
and Saturday, and folk songs and dances were presented at the dinner Friday 
night. 

A number of new periodical publications have been started. In 1951 ap- 
peared the 206 p. first volume of Laos, comparative studies of folklore and 
regional ethnology, in Stockholm, edited by Sigurd Erixon, for the Commission 
internationale des arts et traditions populaires, International institute for 
ethnological and folklore research, under the auspices of the Conseil interna- 
tional de la philosophie et des sciences humaines, with the support of UNESCO, 
tentatively, with an appeal for continuing aid, for expression of basic ideas on 
general problems of principles and methods in brief form. Laos is from Greek 
‘folk.’ Sever Pop, 185 Avenue des Alliés, Louvain, Belgium, published in July 
1952 the first number of Orbis, bulletin international de documentation lin- 
guistique, of the Centre international de dialectologie générale. He expects to 
issue another number at the end of the year, making for 1952, vol. I, a total of 
some 600 p., and during 1953 to organize a directive committee and regional sec- 
tions. In March 1951 appeared the first number (4 p.) of the Delaware folklore 
bulletin (no. 2 in Oct. 1951), published for the Delaware folklore society by the 
Institute of Delaware history and culture of the University of Delaware in 
Newark, Delaware, U.S.A. Ernest J. Moyne is president. This Society was or- 
ganized at a meeting in Dover on June 5, 1950. Both nos. contain lists of Dela- 
ware sayings. La sociologia en México, boletin del Seminario mexicano de so- 
ciologia, in Mexico City, has been published about every two months beginning 
in April 1951 in numbers of 8 p. each, containing short articles, news items on 
congresses, scholars, and various activties in the field, and a section on books 
received. Some items, like the article on the Yaquis of Sonora, are of interest 
to folklorists. Jan.-June 1952 appeared the first no. of Archivos venezolanos de 
folklore, published by the Instituto de antropologia y geografia, the Instituto 
de filologia “Andrés Bello,” and the Seminario de folklore, of the Facultad de 
filosofia y letras of the Universidad central de Venezuela in Caracas, edited by 
Miguel Acosta Saignes, Angel Rosenblat, and Rafael Olivares Figueroa. The 
University offers here to investigators of Venezuela and elsewhere an organ of 
communication, elaboration of problems, discussion of questions, and collection 
of materials. The Sociedad folklérica de Bolivia was founded in Sucre, March 
31, 1950, with José Felipe Costas Arguedas as president. Its address is Apartado 
16, Sucre, Bolivia. In 1952 it published the first number (30 p.) of its organ, 
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Cuaderno de la Sociedad folklérica de Bolivia, in Sucre. In Aug. 1952 appeared 
the first number of a new quarterly in La Paz, Bolivia, called Gaceta campesina, 
official organ of the new (created May 22, 1952) Ministerio de asuntos cam- 
pesinos, one of whose branches will be the Instituto indigenista boliviano. Folc- 
lore, orgao da Comissao paulista de folcore e do Centro de pesquisas folcléricas 
“Mario de Andrade,” Avenida Sao Joao 269, Sao Paulo, Brasil, issued its first 
number (100 p.) in 1952. Two nos. have appeared in 1952 of La Misica ibero- 
americana, organ of the Sociedad del estudio de la musica iberoamericana of 
Japan, published in the Japanese language, except for the title. 


ABBREVIATIONS 
AFCU — Archivos del folklore chileno. Universidad de Chile, Facultad de 
filosofia y educacién, Instituto de investigaciones folkléricas “Ramon 


A. Laval.” Santiago. 


AI — América indigena, organo trimestral del Instituto indigenista interameri- 
cano. Mexico, D.F. 


AIEN — Anales del Instituto étnico nacional. Direccién nacional de investi- 
gaciones técnicas. Ministerio de asuntos técnicos. Republica Argen- 
gentina. Buenos Aires. 

AS — American speech. Columbia university press. New York. 

ASGH — Anales de la Sociedad de geografia e historia de Guatemala. 


AVF — Archivos venezolanos de folklore. Universidad central de Venezuela. 
Caracas. 


BATF — Boletin de la Asociacién tucumana de folklore. Tucuman, Argentina. 
BCF — Boletim trimestral da Subcomissao catarinense de folclore da Comissao 
nacional brasileira de folclore do Instituto brasileiro de educagao, 


ciéncia e cultura. Floriandpolis, Santa Catarina, Brasil. 


BFIF — Bulletin folklorique d’Tle-de-France. Federation folklorique d’Tle-de- 
France. Paris. 
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FA — Folklore Americas. University of Miami. Coral Gables, Florida, U.S.A. 
FL — Folklore, being the quarterly transactions of the Folklore society. London. 


FN — Folklore; rivista di tradizioni popolari diretta da Raffaele Corso. Naples, 
Italy. 


FPL — Folklore, tribuna del pensamiento peruano. Lima. 


FUBA — Filologia. Seccién romanica. Instituto de filologia. Facultad de filo- 
sofia y letras. Universidad de Buenos Aires. 


IJAL — International journal of American linguistics. Bloomington, Indiana, 
U.S.A. 


JAF — Journal of American folklore. U.S.A. 
JIFC — Journal of the International folkmusic council. London. 


LAOS — Laos, comparative studies of folklore and regional ethnology. Com- 
mission internationale des arts et traditions populaires. Stockholm. 


MFI — Midwest folklore; published by Indiana university, Bloomington, Indi- 
ana, U.S.A. 


MSMC — Masterkey. Southwest museum. Los Angeles, U.S.A. 


NMFR — New Mexico folklore record. New Mexico folklore society. Albuquer- 
que, New Mexico, U.S.A. 


NRFH — Nueva revista de filologia hispanica. Colegio de México. México, 
DF. 


NYFQ — New York folklore quarterly. Ithaca, New York, U.S.A. 


OL — Orbis, bulletin international de documentation linguistique. Centre inter- 
national de dialectologie générale. Louvain, Belgium. 
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OZV — Osterreichische Zeitschrift fiir Volkskunde. Verein fiir Volkskunde in 
Wien. 


P — El palacio. Santa Fe, New Mexico, U.S.A. 

RAMSP — Revista do Arquivo municipal de Sao Paulo, Brasil. 

RDTP — Revista de dialectologia y tradiciones populares. Consejo superior de 
investigaciones cientificas. Centro de estudios de etnologia peninsu- 
lar. Madrid, Spain. 

RFC — Revista de folklore, érgano de la Seccién de estudios folkléricos del In- 
stituto etnoldgico y de arqueologia. Ministerio de educacién na- 


cional. Bogota. 


RSHG — Revue de la Société haitienne d’histoire, de géographie et de géologie. 
Port-au-Prince. 


RUNA — Runa, archivo para las ciencias del hombre. Instituto de antropologia. 
Facultad de filosofia y letras. Universidad de Buenos Aires. 


SFQ — Southern folklore quarterly. University of Florida. Gainesville, Florida, 
U.S.A. 


TFSB — Tennessee folklore society bulletin. Athens, Tennessee, U.S.A. 
TFSP — Texas folklore society publications. Austin, Texas, U.S.A. 


TM — Tlalocan, a journal of source materials on the native cultures of Mexico. 
La casa de Tlaloc. Mexico, D.F. 


TRPC — Tradicién revista peruana de cultura. Cuzco, Peru. 


YAI — Yeda.’am; journal of the Folklore society in Israel, with the assistance 
of the Ministry for education and culture of Israel. Tel-Aviv, Israel. 


YMTM—Yikal Maya Than. Mérida, Yucatan, Mexico. 
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A GENERAL FOLKLORE 


Aloi, Antonio d’. Folklore calabrese: S. Nicola. FN 1952, VII, 30-34. 
On this saint in various types of folklore in Calabria. 


Amades, Joan. Tradicions de Gracia. Barcelona, Hesperia 1950. 103 p. il. 


Describes its diversions, serenades, dances, festivals, folktypes, proverbs, balladry. . . . 


Areao, Joao dos Santos. Folclore e sociologia. BCF 1951, III, nos. 9-10, p. 7-9. 
For him, folklore is the science of the folk, of the past, while sociology is the science 
of human evolution, of the present. To understand the present, we must learn about the 
past. 
Boggs, Ralph Steele. Folklore bibliography for 1951. SFQ 1952, XVI, 1-78. 
15th annual classified and commented bibl. 
Braddy, Haldeen. Chaucer’s Don Pedro and the purpose of the Monk’s tale. 
Modern language quarterly 1952, XIII, no. 1, p. 3-5. 
Purpose of Monk’s tale is to present a collection of tragedies from oral, Biblical and 
literary sources of all ages. 
Brown, Arthur. Folklore elements in the medieval drama. FL 1952, LXIII, 
65-78. 
Shows indebtedness of medieval English religious drama to folk drama for methods 
and forms and to folklore in general for diverse kinds of subject matter. 
Castillo de Lucas, A. La investigacién cientifica en el folklore. Douro-litoral 
(Porto, Portugai) 1951, VII-VIII (4. série), 50-53. 


A few dubious conclusions about the science of folklore. 


Catala y Roca, Pedro. Folklore espafiol: Ibiza. FN 1952, VII, 48-60, 3 pl. 


Describes adornments, dances, beliefs, houses, customs, verses. . . . 


Cocchiara, Giuseppe. Storia del folklore in Europa. Torino, Italy, Einaudi 1952. 
622 p. 19 pl. (Collezione di studi religiosi, etnologici e psicologici 20.) 


Good critical history of the development of scientific thinking about folklore in 
Europe since the Renascence, by professor of folklore at University of Palermo and 
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curator of Pitré museum. Concentrates on leading ideas and figures, chiefly in Italy, 
France, Germany, and England, during 17.-18. (c. 200 p.) and 19. (c. 300 p.) centuries, 


with some 75 p. on first half of 20. century. Brief bibl. notes for each chapter to guide 
those who would delve deeper. 


Coffin, Tristram P. An outline for lecturing on the relationships of folklore and 
Christianity. MFI 1952, II, 43-46. 


On psychological need of religion, pattern of hero tale, relation of Jesus to it, Jesus 


as a culture. hero, folklore patterns in Old Testament stories. . . . 


Coluccio, Félix. Aves en el folklore: la paloma. Nativa (Buenos Aires) 1952, 
XXIX, no, 340, p. 7, 10. 


Corso, Raffaele. La coordination des différents points de vue du folklore. LAOS 
1951, I, 20-27. 


Believes diverse viewpoints can be coordinated. At least, all will agree with Corso 


that some unification is urgently needed. 


Corso, Teresa. I temi folklorici nei lais di Maria di Francia (Guigemar, Lanval, 
I due amanti, Eliduc). FN 1951-1952, VI, nos. 3-4, p. 14-54. 


Discusses folk themes in these lais of Marie de France. 


Costas Arguedas, José Felipe. Breve noticia sobre la ciencia del folklore. Cua- 


derno de la Sociedad folklérica de Bolivia (Sucre) 1952, no. 1, p. 4-10. 
Origin, definition, materials, schools of thought, methodology. 


Dérrer, Anton. Wandel im tirolischen Volkskorper seit 1900. OZV 1952, Kon- 
gressheft. 77-100. 


Erixon, Sigurd. Ethnologie régionale ou folklore. LAOS 1951, I, 9-19. 


Some good general ideas on what folklore is. Author is somewhat misled by anthro- 
pological thinking, whose basic approach is man, whereas that of folklore is cultural 
pattern. Defines folklore as “un étude de l’homme [!] réalisée & Taide d’une investi- 
gation comparative et historique de la culture sur une base régionale et sociologique 
et en tenant compte de certains aspects psychologiques et biologiques.” 


Erixon, Sigurd. Newer atlas organizations and their activities. LAOS 1951, I, 
205-206. 








8 R. S. Boccs 


Erixon, Sigurd. Metaphorical language and custom. LAOS 1951, I, 79-82. 
* Considered basically on Scandinavian material. 


Folklore society. [Reports.] FL 1952, LXIII, 1-25. 


Feature of this no. 1 are Council and Treasurer’s reports for 1951, and presidential 
address by Allan Gomme on The folklore society: whence and whither. 


Folkways. YAI 1952, no. 9, p. 1-17. 


Misc. short articles in Hebrew by various authors on water of life motive, customs, 
charms and incantations, the Jewish ethnographic museum of Prag, traditional knave, 
snow falls — feathers fall... . 


Gavazzi, Milovan. Zu den gemeineuropaishen Forschungsplanen. LAOS 1951, 
I, 28-30. 


Shows possibilities of investigation of certain general European themes. 


Geiger, Paul and Weiss, Richard. Atlas der schweizerischen Volkskunde: Atlas 
de folklore suisse; Zweiter Teil, 2. Lieferung. Basel, Switzerland, Schwei- 
zerische Gesellschaft fiir Volkskunde [1952?]. 16 maps. vi, p. 85-175. 

Maps on various aspects of 5 questions showing variant distribution of 3 Kings 
(cookies), Carnival (first date, names of days, special foods, dress, activities, home 
receptions, face blacking), Palm Sunday (plants blessed and kept, their protective qual- 
ities), Easter eggs (who brings them, their coloring, hunt, striking together, rolling . . ., 


race). Pamphlet contains commentary on these maps. Previous issues of this monu- 
mental work are cited in the Bibliographies of 1949, 1950, and 1951. 


Goncalves, Flavio. O latim dos padres e o humorismo popular. Douro-litoral 
(Porto, Portugal) 1951, VII-VIII (4. série), 95-102. 
Tales, verses, . . . employing Latin words and phrases from Catholic services, often 


parodies. 


Guerrero, Javier. Consideraciones sobre folklore y ciencia folklérica. AVF 1952, 
I, no. 1, p. 93-103. 
Some citations of concepts of general definition, and some rather fuzzy opinions 
based on them. 


Haberlandt, Arthur. Wege and Ziele der dsterreichischen Volkskunde. LAOS 
1951, I, 154-164. 


Discusses tendencies in Austrian folklore scholarship since 1930. 
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Harva, Uno (1882-1949). Die religidsen Vorstellungen der Mordwinen. Helsinki, 
Academia scientiarum fennica 1952. 456 p. 15 il. map. (Folklore fellows 
communications no. 142). 


Chiefly describes beliefs and customs of these cultural islands in mid and eastern 
Russia about the soul, death, dieties, festivals, sacrificial rites. . . . 
Hoyos Sainz, Luis de. Lugar y limites de la etnologia y el folklore en las ciencias 
sociolégicas. RDTP 1952, VIII, 26-30. 
Folklore lies on the border between natural and social sciences, between those that 


investigate how things are and how they ought to be. 


James, Edwin O. The study of anthropology and folklore. Proceedings of the 
Scottish anthropological and folklore society (Edinburgh) 1952, IV, 111-122. 


Examines the processes of cultural change and their study by folklorists and anthro- 
pological scientists, and stresses the integration of materials, hence urges also integration 
and a comprehensive view in their study. 


Jansen, William Hugh. From field to library. FL 1952, LXIII, 152-157. 


Laments lack of integration between work of collector and that of scholar in library. 
Discusses 3 difficulties: a misconception of the folk artist; a desire to make the folk 
aesthetic conform to the art aesthetic; an inadequate or totally absent record of the frame 
of folk reference for any given folk item. 


Johnson, W. Stacy. Folklore elements in “The tempest.” MFI 1951, I, 223-228. 
Examines chiefly folk beliefs in Prospero in this play of Shakespeare. 
Krader, Barbara Lattimer. Russian folklore and Y. M. Sokolov. MFI 1952, II, 
119-127. 
A good critical analysis of and introductory supplement to Yuriy Matveevich 


Sokolov’s Russian folklore, pub. in English translation in 1950. 


Liestgl, Knut. Folkevisa om sjgfolk i hungersnaud. Arv, tidskrift for nordisk 
folkminnesforskning (Copenhagen) 1950, VI, 36-49. 


Lipp, Franz. Art und Brauch im Lande ob der Enns; Tafeln des Bilderatlasses 
von Rotraut Hinderks-Kutscher. Salzburg, Austria, Otto Miiller Verlag 1952. 
23 p. (Not numbered) of text and 10 color pl. 


Small pictures in colors distributed over background map show at a glance and in 











10 R. S. Boces 


geographic relation notable folklore features of upper Austria grouped: house types; 
crafts and exploitation of natural resources; folk arts; dress; birth, marriage, and death 
customs; calendar customs and festivals, summer and winter; games and dances; legends 
and tales; food and drink. Each atias is accompanied by a 2 p. survey essay of useful 
explanation in fine synthesis. 


Lynge, Werner. Das Sommer- und Winter-Spiel und die Gestalt des Wildes 
Mann. OZV 1952, LV (n. s. VI), 14-42. 


Traces of wild man figure in west European legend, festival, custom ... from 7. 
century to modern times. 


Makela-Henriksson, Eeva. Recent folklore research in Finland. MFI 1952, II, 
151-158. 


Archives, societies, pubs., runes, tales, proverbs, riddles, music, games, mythology, 
calendar customs. 


Manuel, E. Arsenio. Folk literature. The Philippines quarterly (Manila) 1952, 
II, no. 1, p. 24-29. 


General observations on and description of Filipino folklore materials: narratives 
epic, ballad, beliefs, customs .. . 


Matiéetov, Milko. Ivanu KoStialu v spomin. Slovenski etnograf 1950-1951, III- 
IV, 390-399. 


Mégas, George Anastase. [Bibliography of Greek folklore for the years 1939- 
1947.] Yearbook of the folklore archive (Academy of Athens) 1945-1949 
(pub. 1951), V, 159-263. 


Mégas, George Anastase. [Topics of Greek folklore.] Yearbook of the folklore 
archive (Academy of Athens) 1939, I, 99-149; 1940, II, 118-205; 1941-1942 
(pub. 1951) III-IV, 77-195; 1943-1944 (pub. 1949) V-VI, 86-144; 1945- 
1949, V, 1-100. 


In Greek. On social organization, law, bringing up children, their games and sports; 
marriage and death customs; magic, divination, astrology, meteorology, medicine; cult 
in general, on occasion of a determined circumstance, celebrated periodically (annual 
festivals) . 


Mégas, George Anastase. [The study of folklore, its scope and method.] Repr. 
of Plato (Athens) 1951, year III, vol. I, 32 p. 
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In Greek. Hist. survey of development of folklore science through work of leading 
European writers. 


Mégas, George Anastase. [The civilization called Balkan; folkpoetry of the 


Balkans.] Yearbook of the folklore archive (Academy “ Athens) 1950- 
1951, VI, 297-324. 


In Greek. Says not only similarities but differences among Balkan peoples interest 
folklorist, to see what each has contributed to that cultural unit called “Balkan.” 


Com- 
parative study of Greek and Serbian folksongs. Calls for a Balkan folklore atias. 


Mégas, George Anastase and Spyridake, G. K. [Bibliography of Greek folklore, 
1939-1947.] Repr. of Annual folklore archive (Academy of Athens) 1945- 
1949, V, 159-266. 


In Greek. Classified list of 1,571 titles, with keyword index. 


Morote Best, Efrain. Elementos de folklore (definicion, contenido, procedi- 
miento). Cuzco, Peru, H. G. Rozas Sucs. 1950. 513 p. (Universidad nac. 
del Cuzco. Tesis de doctorado en historia.) 


Reviews previous work and concludes with his own on definition, classification, 


methodology, and theory, tools (questionnaire, notebook, card file. . . .). Discusses 
some detailed questions of classification, comparison, interpretation and generalization. 


Newman, L. F. and Wilson, E. M. Folklore survivals in the southern “lake 


counties” and in Essex: a comparison and contrast. FL 1952, LXIII, 91- 
104. 


Legends, tales, fairies, black dog beliefs, phantom funerals, water spirit. 
Oeconomides, D. B. [Greek folk books and their influence on the spiritual life 


of the Romanian folk.] Yearbook of the folklore archive (Academy of Ath- 
ens) 1950-1951, VI, 3-56. 


In Greek. Ph. D. thesis. 
Olivares Figueroa, R. El folklore y la industrializacién. AVF 1952, I, no. 1, p. 
31-44. 
The appearance of industry in a region first partially paralyzes folklore there, 


then exploits it, then cooperates with it, and finally folklore adapts itself to its new 
environment. 
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Patai, Raphael. The Middle East as a culture area. The Middle East journal 
1952, VI, no. 1. 21 p. reprint. 
Good synthesis of cultural character. At end lists 15 traits; one is highly developed 
arts and crafts. 


Peate, Iorwerth C. The Welsh folk museum and its development. LAOS 1951, 
I, 169-179, 11 fotos. 


Pessler, Wilhelm. Die Zeit als volkskundliches Problem. LAOS 1951, I, 83-95, 
8 il. 
Urges historical perspective in maps showing geographic distribution of folklore 
phenomena. 


Petropoulos, Démétrios A. The study of ethnography in Greece. MFI 1952, 
II, 15-20. 


Good brief survey of study of folklore in Greece, chiefly in 20. century. 


Pilant, Elizabeth. Folklore contributes to the curriculum. Educational leader- 
ship 1952, IX, no. 7, p. 429-433. 
Points out advantages of folklore in education, —in reading improvement, in social 


studies... . 


Pires de Lima, Augusto César. Estudos etnograficos, filolégicos e histdricos; 
vol. 6. Porto, Portugal, Ed. da Junta de provincia do Douro Litoral 1951. 
418 p., 80 il. (Junta . . . Comissao de etnografia e historia, série A, XI.) 

Beliefs, narratives, poetry, games, sayings, riddles, arts, speech, and other folklore 
related to the oak and olive trees, and notes on placenames. 


Pires de Lima, Fernando de Castro. O folclore em Portugal. FN 1952, VII, 
40-47. 


Brief descriptive survey of materials. 
Rysan, Josef. Is our civilization creating a new folklore? SFQ 1952, XVI, 
79-91. 


Psychological analysis of 20. century Europe and America leads author to answer 
in affirmative. 


Saix, Guillot de. Folklore de Haute-Isle. BFIF 1952, n. s. XIV, 385-388. 
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Carnival, patron saint festival, charivari, ronde, dictons, mimologisme. . . . 


Schmidt, Leopold. Gestaltheiligkeit im bauerlichen Arbeitsmythos; Studien zu 
den Ernteschnittgeraten und ihre Stellung im europdischen Volksglauben 
und Volksbrauch. Wien 1952. viii, 240 p. 7 maps. (Verdffentlichungen des 
Osterreichischen Museums fiir Volkskunde, Band I.) 


Shows basic unity between spiritual and material folklore by focusing attention on 
such traditional material objects as the sickle and oter cutting implements of harvesting 
and tracing their relations into the spiritual realms of folklore: myth, legend, custom, 
belief, in Europe. There is a dynamic relationship between man and object whose 
sanctity of form in tradition gives meaningful interpretation to spiritual functional life 
of folklore. 


Schmidt, Leopold. Volkskunde des Burgenlandes. Repr. Wien 1951. p. 621- 
708, il. 


Crafts (furniture, textiles, dress . . .), architecture, food, customs (calendar and life), 
song, dance, music, game, drama, belief, legend, tales. Shows spirit of goodhumored 
mockery and jest. 


Schmidt, Leopold. Der Vogel Selbsterkenntnis; zwischen Volkskunst and Reden- 
sart. OZV 1952, Kongressheft, 134-144, 3 il. 


On figure of man’s face which has hair ending in a bird’s beak which has seized nose 
on man’s face, il. well proverb; “Nimm dich bei der eigenen Nase.” 


Seager II, Robert. American folklore and history: observations on potential 
integration. MFI 1951, I, 213-222. 


A historian points out dangers in assumptions that there is an American folklore 
which reflects a spontaneous expression of popular beliefs and attitudes valuable to the 
historian in reconstructing the past, examines critically failure to recognize historians as 
creators of folklore, and suggests basis for integration of American history and folklore. 


Sebeok, Thomas A. and others. Studies in Cheremis folklore, vol. I; edited by 
T. ..A. S&S... Bloomington, Indiana university 1952. ix 213 p. map. (In- 
diana university pubs. Folklore series no. 6.) 


See also Addenda, by Sebeok, J. Balys, W. Roberts, and A. Taylor, in JAF 1952, 
LXV, 167-177. Introd. and analytical bibl. of Cheremis, by Sebeok. Type and motive 
analysis and index of some 270 tales, by Anton N. Nyerges, cnd initial and final 
elements, by Vera Mae Alleman. Lists of type and motive nos. with brief summaries 
of legends and tales. Classification of proverbs and keyword index, by Warren Rob- 














14 R. S. Boccs 


erts. Classification of riddles, with comments and index by solutions, by Archer Taylor; 
English and German. 


Selvi, Arthur Mark and Kahn, Lothar. Languages and folklore of other lands; 
notes and source materials, with special contributions by Robert C. Soule 
and Helen M. Schirmer. New Britain, Modern language dept., Teachers 
college of Connecticut 1952. 235 1. il. 


Spalding, Tassilo Orpheu. As arvores na antiguidade. BCF 1952, III, no. 12, 
p. 93-97. 


Various data on trees from ancient Hebrews, Greeks and Romans. 


Steensberg, Axel. Modern research of agrarian history in Denmark. LAOS 1951, 
I, 187-201. 


On history and land division. 


Svensson, Sigfrid. Tradition and Verdnderungen in der Volkskultur. LAOS 
1951, I, 32-47, 7 fig. 


Discusses themes of confirmation dress, feminine headress, Santa Claus, a weather 
saying . . . in Swedish folklore, to show firmness and change in tradition. 


Thompson, Harold W. Folklore in the schools: theses on folklore, Albany State 
College and Cornell University. NYFQ 1952, VIII, 230-232. 


List of 29 masters’ and 5 doctors’ theses. 


Toschi, Paolo. I] folklore. Roma, Universale studium 1951. 164 p. 16 il. 


Popular treatise on the science of folklore, chiefly with Italian illustrations. Briefly 
surveys definition of folklore in general and its types, history of folklore studies, theories 
and methods. Has chapters on life cycle customs and beliefs, festivals through the year, 
the family work and social life, songs and dances, tales and legends, proverbs and 
riddles, games, arts, magic and beliefs. Bibl. 


Tourtoglou, M. [Elements of penal and criminal law found in proverbs and folk- 
songs.] Yearbook of the folklore archive (Academy of Athens) 1945-1949 
(pub. 1951), V, 126-158. 


In Greek. Studies such concepts as freedom of conscience, crimes against honor, 
infanticide, adultery, prostitution, narcotics, gambling. . . . 


Varagnac, André. Folklore et civilisation traditionnelle dans le monde moderne. 
LAOS 1951, I, 165-168. 
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Author will “show how folklore is important for contemporary sciences and the 
general culture of tomorrow,” in only 4 p. 


Varagnac, André. Forces culturelles de l’Europe unie; étude réalisée par la Com- 
mission internationale de sociologie appliquée. Paris, Temps présent 1952. 
32 p. (Institut international d’archéocivilisation 2.) 


An ancient core of European culture underlies the national cultures. 
[Vergili, Polidoro] Crocioni, Giovanni. Un precursore degli studi sulle tradi- 
zioni popolari: Polidoro Vergili. FN 1952, VII, 3-9. 
On this writer of Urbino, who died in 1555, and his work: Proverbiorum libellus 
1498, De rerum inventoribus 1499, De prodigiis 1526. 
Vilkuna, Kustaa. L’ethnographie finno-ougrienne cherche sa voie. LAOS 1951, 
I, 48-57. 
Recent trends in folklore studies in Finland. 
Violant y Simorra, R. Mitologia, folklore y etnografia del fuego en Catalufia 
(concl.). RDTP 1952, VIII, 67-116. 
III. The home. IV. Sacred significance of domestic fire. V. Its symbolism. VI. Its 
myth or personification. VII Final comments. 


Weiss, Richard. Sprachgrenzen und Konfessionsgrenzen als Kulturgrenzen, auf 
Grund des Atlasses der schweizerischen Volkskunde. LAOS 1951, I, 96-110, 
5 fig. 


Swiss folklore atlas maps indicate folklore boundaries coincide more with religious 
than with linguistic boundaries. 


Weiss, Richard. Kulturgrenzen und ihre Bestimmung durch volkskundliche Kar- 
ten. Studium generale 1952, V, no. 6, p. 363-373. 


But author cannot establish coincidence between culture area divisions and those of 
Heimat. 


Wildhaber, Robert. Hinweise auf neuere Biicher und einige kritische Bemer- 
kungen. Schweizerische Archiv fiir Volkskunde (Basel) 1952, XLVIII, 99- 
125. 


Bibliographical survey with critical commentary of fairly recent pubs. in various 
fields of folklore in Europe and America, especially during the past ten years in Europe. 
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Wilkes, J. T. Lineamientos generales para un plan de educacién popular es- 
tética. Ada, revista de la agremiacién del docente argentino (Buenos Aires) 
1951, I, no. 5, p. 36-37. 


Proposed plan for use of all types of native folklore in public instruction. 


Wolfram, Richard. Von der Brauchtumsaufnahme im Lande Salzburg. Mit- 
teilungen der Gesellschaft fiir Salzburger Landeskunde (Salzburg, Austria) 
1952, XCII, 161-180. 


Discusses folklore atlas work, and develops a couple of examples (Kasmandlfahren 
and Himmiross fuattern). 


U.S.A. AND CANADA 


Astrov, Margot. The American Indian: the Indian and the word. NMFR 1951- 
1952, VI, 7-10. 


In song, story, spell, incantation, prayer or speech the U. S. Indian shows mastery 
of the word, in itself an instrument of power. He masters the word with economy and 
reverence against a background of eloquent silences. 


Babcock, C. Merton. Melville’s world’s-language. SFQ 1952, XVI, 177-182. 


“The purpose of the present paper is to show that Melville in his tales of the sea em- 
ployed folk language as a means of dramatizing his democratic theme.” 


Beck, H. P. Herpetological lore from the Blue Ridge. MFI 1952, II, 141-150. 


Beliefs and tales about snakes and remedies for snake bite, from Rappahannock 
county, Virginia, U.S.A. 


[Brown, F. C.] The Frank C. Brown collection of North Carolina folklore; the 
folklore of North Carolina collected by Dr. Frank C. Brown during the years 
1912 to 1943 in collaboration with the North Carolina folklore society of 
which he was secretary-treasurer 1913-1943; in five volumes; general editor: 
Newman Ivey White. . . . Durham, North Carolina, Duke university press 
1952- . 5 vol. 


1952, I, xiv, 712 p. 6 il. Games and rhymes, beliefs and customs, riddles, proverbs, 
speech, tales and legends; edited by Paul G. Brewster, Archer Taylor, Bartlett Jere 
Whiting, George P. Wilson, Stith Thompson. 1952, II, xxiv, 747 p. 5 il. Folk ballads 
from North Carolina; edited by Henry M. Belden and Arthur Palmer Hudson. 1952, 
III, 710 p. Folksongs; edited by H. M. Belden and A. P. Hudson. IV, The music of 
the ballads and songs, ed. by Jan P. Schinhan; and V, Superstitions, ed. by Wayland D. 
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Hand. This is one of the most monumental state collections ever published, ably 
edited by some of the best folklorists in the U.S. A. Each section is preceded by a 
general introduction by its editor. With texts appear comparative notes, name of con- 
tributor, and sometimes place and date. Vol. II gives 314 ballad texts without music. 
Vol. III gives 658 song texts without music. 


Bureau of American ethnology. Sixty-eighth annual report, 1950-1951. Wash- 
ington, D. C., Government printing office 1952. 40 p. 


Includes report of Institute of social anthropology by G. M. Foster, and list of pubs. 


Collins, Earl Augustus. Legends and lore of Missouri. San Antonio, Texas, 
U.S.A., Naylor 1951. xvi, 115 p. 16 fotos. 
Legends (Indian and white man’s) of places and ghosts, tall tales, a ballad and a 


song (words only), witchcraft, cures, omens and other beliefs, folk expressions, customs 
and scenes of folk life. 


Cooley, Marguerite and Parks, Vernon. American folklore: a bibliography. 
Nashville, Tennessee, U.S.A., English dept. George Peabody college for teach- 
ers 1952. 43 p. mimeo. 


[Creighton, Helen] Sclanders, Ian. She’s collecting long lost songs. Maclean’s 
magazine (Montreal, Canada) Sept. 15, 1952, p. 14-15, 54-57. 


On Helen Creighton’s folksong collecting in Nova Scotia. 


[Cross, Tom Peete] Taylor, Archer. Tom Peete Cross, 1879-1951. JAF 1952, 
LXV, 138. 


An appreciation of his work by a friend. 


Cuff, Roger Penn. Mark Twain’s use of California folklore in his jumping frog 
story. JAF 1952, LXV, 155-158. 


Examines possible literary sources, but regards chief source a tale he heard by Ben 
Coon in a barroom in Calaveras county, California, U. S. A., in the winter of 1864-1865. 


Culbertson, Thaddeus A. Journal of an expedition to the Mauvaises Terres and 
the Upper Missouri in 1850; by T... A. D. . ., edited by John Francis Mc- 
Dermott. Washington, D. C., U. S. government printing office 1952. viii, 
164 p. 2 maps. 


Entries from March 21 to July 6, 1850, describing the country, its flora and fauna, 
Pioneers and Indians, including misc. data of folklore interest. Appendices list plants, 
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animals, and Indian tribes, some of whose dress, food, and costumes are described in the 
text. 


Curtis, Martha E. The black bear and white-tailed deer as potent factors in the 
folklore of the Menomini Indians. MFI 1952, II, 177-190. 


In mythology, belief, custom, art, food, speech. . . . Data collected on reservation 
near Green Bay, Wisconsin U. S. A. 


Cutting, Edith E. Folklore in the schools: Johnson City high school. NYFQ 
1952, VIII, 137-142. 


Report on folklore study, collecting, writing, exhibit and festival as unit in English 
class. 


Fenton, William N. Symposium on local diversity in Iriquois culture; edited 
by . . . Washington, D. C., U. S. government printing office 1951. 187 p. 
21 fig. (Smithsonian institution. Bureau of American ethnology. Bulletin 
149.) 


Contains 8 papers with diverse data of folklore interest: Fenton on concept of 
locality and research program; G. S. Snyderman on concepts of land ownership; Fenton 
on locality as a basic factor of social structure; A. F. C. Wallace on psychological de- 
terminants of culture change; M. H. Deardorff on religion of Handsome lake; G. P. 
Kurath on local diversity in music and dance; Fenton and Kurath on feast of the dead 
or ghost dance at 6 Nations reserve in Canada; and M. C. Randle on women. 


Fife, Austin E. Folkways of a Mormon missionary in Virginia. SFQ 1952, XVI, 
92-123. 


Misc. data on customs, beliefs, proverbs and vocabulary gleaned from mission 
journal toward end of 19. century. 


Flanagan, John T. Folklore in the novels of Conrad Richter. MFI 1952, II, 
5-14. 


Sketchily indicates speech, cures . . . in the Trees, Fields, Town, 3 novels of early 
Ohio valley life by this contemporary U. S. author. 


Hall, Clifton L. The folklore of education. TFSB 1952, XVIII, 59-64. 


Indicates traditional lore in schools of U. S. A.: the folk concept of the schoolmaster 
type, the schoolhouse, verses written on flyleaf of schoolbook, ivy covered Gothic, the 
professorial beard, school songs. .. . 
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Halpert, Herbert. List of publications. Murray, Kentucky, U.S.A. May 1952. 
4 p. mimeo. 


Bibl. of Halpert’s pubs. 


Heizer, Robert Fleming and Mills, John E. The four ages of Tsurai; a docu- 
mentary history of the Indian village on Trinidad Bay; translations of Span- 
ish documents by Donald C. Cutter. Berkeley, University of California press 
1952. 207 p. il. maps. 


Hilger, M. Inez. Chippewa child life and its cultural background. Washington, 
D. C., U. S. government printing office 1951. xvi, 204 p. 31 pl. 1 fig. (Smith- 
sonian institution. Bureau of American ethnology. Bulletin 146.) 


Describes pregnancy and birth customs and beliefs, taboos, child care, clothes, lulla- 
bies, naming and puberty rites and customs, training, beliefs, diversions, marriage cus- 
toms, art and craft instruction, . . . of these Indians of the western Great Lakes region 
of U. S. A. and Canada. 


Hilger, M. Inez. Arapaho child life and its cultural background. Washington, 
D. C., U. S. government printing office 1952. xv, 253 p. 40 pl. 1 fig. (Smith- 
sonian institution. Bureau of American ethnology, bulletin 148.) 


Describes customs, beliefs, cures, clothes, names, training, diversion, hunting, mar- 
riage. . . . Data was collected 1936-1942 by author on reservation in Oklahoma and 
Wyoming. 


Hurt, Jr., Wesley R. Tortugas, an Indian village in southern New Mexico. P 
1952, LIX, 104-122, 2 fig. map. 


General description of the village and its inhabitants, patron saint, origin legend, so- 
cial and religious organization of the Tiwas, hunting and other ceremonies, customs, and 
language. 


Lynch, James J. The Devil in the writings of Irving, Hawthorne, and Poe. 
NYFQ 1952, VIII, 111-131. 


On their portrayal of this legendary figure in conformity with their literary purposes. 


McAtee, W. L. Some folklore of Grant county, Indiana, in the nineties. MFI 
1951, I, 243-267. 


On games, toys, children’s and countingout rime, song and various verses, sayings, 
and beliefs. 
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Meeker, Doret. Back to the blanket: lore of Steuben county. NYFQ 1952, VIII, 
165-190. 


Genl. description of folk life and lore there since the 19. century, including early 
settlements, church and school, people, ghosts, various narratives, beliefs and sayings. 


Millard, Eugenia L . It’s fun to read folklore; a selected bibliography for Amer- 
ican boys and girls. Albany, New York, U.S.A., Librarian, Senior high school 
annex 1952. 26 p. mimeo. 


Commended bibl. distributed by Eliz. Pilant, Ball teachers college, Muncie, Ind. 
Moore, Harvey C. Folklore of Port Penn’s past. Delaware folklore bulletin 
(University of Delaware, Newark) 1951, I, no. 1, p. 2-3. 
On fishing, a bit of history, transportation, recreation, and life in general there 


during the past 2 or 3 generations. 


Nimuendaju, Curt. The Tukuna; edited by Robert H. Lowie and translated by 
William D. Hohenthal. Berkeley, University of Calfiornia press 1952. x, 
209 p. il. maps. 


Penrod, James H. The folk mind in early southwestern humor. TFSB 1952, 
XVIII, 49-54. 
Illustrates how the superstitious nature of old women and negroes and a scornful 


view of culture gave material to literary wags in the 1840-1850s in Ala. Ga. Miss. Mo. 
La. Tenn. Ky. 


Penrod, James H. Teachers and preachers in the old southwestern yarns. TFSB 
1952, XVIII, 91-96. 
Describes treatment of these folktypes in regional lit. 
Pérez, Soledad. Mexican folklore from Austin, Texas. TFSP 1951, XXIV, 71- 
127. 


Legends and tales, beliefs and cures, proverbs and riddles (in Spanish and English), 
collected 1948-1949 in Spanish and given here in English translation. 


Rogers, W. Stuart. Irish lore collected in Schenectady. NYFQ 1952, VIII, 
20-30. 


Beliefs, legendary accounts, omens. 

















—— 
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Simpson, Ruth deEtte. The Hopi Indians. MSMC 1952, XXVI, 1-12; 87-94; 
122- 


Cont. Describes customs of death and government, education and work, religion, 
agriculture, architecture. . . . 


Slotkin, J. S. Menomini peyotism, a study of individual variation in a primary 
group with a homogeneous culture; with transcriptions and analysis of Meno- 
mini peyote music by David P. McAllester. Transactions of the American 
philosophical society held at Philadelphia for promoting useful knowledge 
1952, new series, vol. XLII, part 4, p. 565-700, 14 fig. 


Excellent detailed description based on personal experience and interviews on reser- 
vation in Wisconsin, U. S. A., made at invitation of some members of the Native 
American Church. Includes theoretical considerations, peyotism interpretation, history, 
Menomini legendary accounts of its origin, history, dogma, and ritual. Many individual 
interviews are reported. Music of 24 songs. 


Swanton, John R. The Indian tribes of North America. Washington, D. C., 
U. S. government printing office 1952. vi, 726 p. 5 maps. (Smithsonian in- 
stitution. Bureau of American ethnology. Bulletin 145.) 


A handbook of information for the general reader on origin of tribal names, with 
brief list of synonyms, linguistic connections of tribes, their location, brief sketch of their 
history, estimated and actual population at different periods, and connections in which 
they have become noted, grouped by U. S. states, Alaska, and Canada. List of tribes 
of West Indies, Mexico, and Central America. Bibl. 


Utley, Francis Lee. Conflict and promise in folklore. JAF 1952, LXV, 111-119. 


This presidential address of Dec. 27, 1951, outlines conflicts between literary folk- 
lorists and anthropologists, poets and scientists, researchers and popularizers, region- 
alists, nationalists and internationalists, and recommends some remedial cooperation and 
mutual understanding among those who work in folklore in the U. S. A. 


[Viking fund] Wenner-Gren foundation for anthropological research, incorpo- 
rated, 14 East 71 street, New York 21, N. Y. The first ten years, 1941-1951, 
as the Viking fund, inc., including a report on the Fund’s activities for the 
year ended January 31, 1951. New York, Viking fund [1952]. ix, 202 p. 


With map of world showing distribution of research supported by the Fund during 
this period. The Fund and anthropology, by A. L. Kroeber. Highlights of the first ten 
years, by Paul Fejos. Survey of activities and published results. Treasurer’s report. 
Cumulative record of grants. Information on policies and procedures. 
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Wallace, Anthony F. C. The modal personality structure of the Tuscarora In- 
dians as revealed by the Rorschach test. Washington, D. C., U. S. govern- 
ment printing office 1952. viii, 120 p. 1 pl. 8 fig. 8 tables. (Smithsonian 
institution. Bureau of American ethnology, bulletin 150.) 

Psychological analysis of this Iriquoian tribe of New York, with description of 


various folklore. 


Whiting, B. J. William Johnson of Natchez: free negro. SFQ 1952, XVI, 145- 
153. 


Misc. bits of folklore from his diary, 1835-1851. 


Wilson, Eddie W. The shell and the American Indian. SFQ 1952, XVI, 192-200. 
Describes position of shells as wampum, as a token of war, as medicine, in religious 


ceremonial, and in symbolism. 


Woodward, F. G. An early Tennessee almanac and its maker: Hill’s Almanac, 
1825-1862. TFSB 1952, XVIII, 9-14. 


Indicates items of folklore interest in this almanac. 
LaTIN AMERICA 
Acosta Saignes, Miguel. El area cultural prehispanica de los Andes venezolanos. 


AVF 1952, I, no. 1, p. 45-72, map. 


Tries to discern pre-Hispanic traits of territory of the Timoto-Cuicas in Merida and 
Trujillo and related sections of Tachira in modern Venezuelan folklore, pieced with 
meager historical data. 


Almeida Aluisio de. Apenas folclore. Investigagdes (Sao Paulo, Brasil) 1952, 
IV, no. 37, p. 41-56. 


Almeida, Renato. O plano nacional de pesquisas folcléricas. BCF 1951, III, 
nos. 9-10, p. 3-6 


General ideas on work plan for folklore research and especially collection in Brasil. 


{Amaral, A.] Fernandes, Florestan. Amadeu Amaral e o folclore brasileiro. 
RAMSP 1951, ano XVIII, vol. CXLIII, p. 3-28. 


On Amaral’s contribution to Brasilian folklore study. 
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Angeles Caballero, César Augusto. Bibliografia del folklore peruano (primera 
contribucién). Lima, Rimac 1952. 23 p. 


Good selective general bibliography of books, pamphlets, and articles on Peruvian 
folklore, abc by author, preceded (p. 3-8) by a brief survey of the development of 
Peruvian folklore studies. This “first contribution is based chiefly on libraries of Lima. 
Author hopes later to add provincial pubs. 


Anzalaz, Fermin Alfredo. Folklore argentino: cantares, leyendas y tradiciones 
de tierra adentro. La Rioja, Argentina, Ed. Biblos 1952. 63 p. 


On hsitorical origin, with battle of Pozo de Vargas, in La Rioja, April 10, 1867, of 
“Zamba de Vargas,” with 2 p. music, and 21 versions of text from northern Argentina. 
Argentine folk food in coplas. Festivals of Encuentro (Jan. 1), Santa Rosa de Lima 
(Aug. 30) and Sefior de la Pefia (Holy Week). Coyuyo. 2 bird legends. Devil tale. 
Verses of a vidalita. 


[ Aparicio, Francisco de] Caceres Freyre, Julian B. Francisco de Aparicio. Bole- 
tin de la Sociedad argentina de americanistas (Buenos Aires) 1951, no. 1, 
p. 4-8. 


On his life and work. Born Feb. 6, 1892. Died June 24, 1951. 


Arguedas, José Maria. El complejo cultural en el Pert y el primer congreso de 
peruanistas; lo indio, lo occidental y lo mestizo; los prejuicios culturales, la 
segregaciOn social y la creacién artistica. AI 1952, XII, 131-139. 


Avila, Maria Teresa. Las plantas en el folklore del Tucuman: las cactaceas. 
BATF 1952, afio III, vol. II, nos. 25-28, p. 2-11. 


In folk crafts (quimi!), medicine, St. John festival, ucle, food (yisti), suripinato, 
utwrunco huancanchina, tuna, customs, quiscaloro, cardén. . .. 


Baratta, Maria de. Cuzcatlan tipico; ensayo sobre etnofonia de El Salvador; 
folklore, folkwisa y folkway. San Salvador, Cisneros 1951-1952. 2 vol. 740 
p. 25 color pl. il. music. (Pubs. del Ministerio de Cultural.) 


This monumental work of some 30 years surveys Indian background of El Salvador, 
its mythology, ritual, festivals, arts, music, dance, song, and other cultural sources, an- 
alyzes music and musical instruments in detail, also dances, with texts and music, de- 
scribes dress, customs, Pipil language, songs, legends, proverbs, riddles, Moors and 
Christians, children’s folklore, Holy Week, and other modern folklore. This fine work 
is now our best collection of texts, music and descriptions of folklore from El Salvador, 
both ancient Indian and modern mestizo. 
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[Barlow, R. H.] Smisor, George T. Robert Hayward Barlow [1918-1951] and 
“Tlalocan.” TM 1952, III, 97-102. 


Bastien, Rémy. La familia rural haitiana — valle de Maribial. Mexico, Libra 
1951. 191 p. 2 maps. 7 tables. 


Among writers’ miscellany of general land and people survey appear various data of 
folklore interest: on life cycle customs and beliefs, agriculture. . . . 


Becco, Horacio Jorge. El tema del negro en cantos, bailes y villancicos de los 
siglos XVI y XVII. Buenos Aires, Ollantay 1951. 71 p. 
Brief citations of negro theme chiefly in Golden Age literature of Spain, followed by 


16.-17. century poetic texts (anon., Lope de Vega, Simén Aguado, Géngora, Quevedo, 
Inés de la Cruz). Notes on Afro-Hispanic dances and the negro in Portugal. Bibl. 


Bergna, Luis Maria. Algunos datos sobre una poblacién de ascendencia araucana. 
AIEN 1951, IV, 69-82, 3 pl. 


Land, people, dress, food, diversions, work, education, family names, of assimilated 
Araucaniam group in Los Toldos, in northwest Buenos Aires province. 


Borges Ribeiro, Conceigao. Alguns aspectos do culto a Nossa Senhora Aparecida. 
Folclore (Sao Paulo, Brasil) 1952, I, no. 1, p. 7-37, 4 il. 


Describes the town of Aparecida in the Paraiba river valley in Sao Paulo, the legend 
of this Virgin: and development of her cult, pilgrimages, hotel and other business that 
flourishes around this shrine and propaganda to attract pilgrims. .. . 


Brasileiro, Francisco. Monografia folclorica sébre o Rio das Gargas. RAMSP 
1951, ano XVIII, vol. CXLIV, p. 333-393. 


Notes on corutéla, music and dances (no music), verses, beliefs (incl. saci, caapora, 
werewolf . . .), divination, sayings, medicine, games, narratives, vocabulary. 


Cabral, Oswaldo R. A necessidade do aparelhamento das Comissdes estaduais 
de folclore. BCF 1951, III, nos. 9-10, p. 83-91. 


On equipment of state folklore committees in Brasil for collecting. 


Camara Cascudo, Luis da. Anubis, e outros ensaios; mitologia e folclore. Rio 
de Janeiro, Edicgdes o cruzeiro 1951. 281 p. 


Canals Frau, Salvador. Dispersion y cultura de los capayanes. AIEN 1951, IV, 
23-33, map. 
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Misc. notes on these Indians of San Juan and La Rioja, Argentina, their area of 
distribution, history. . . . 


Canals Frau, Salvador. La entrada de Diego de Rojas. AIEN 1951, IV, 101- 
130, map. 


Examines historical accounts of his exploration of northwestern Argentina in mid 16. 
century with particular interest in light they throw on indigenous inhabitants. 
Canals Frau, Salvador. Division y unidad en las poblaciones prehispanicas del 
noroeste argentino. AIEN 1951, IV, no. 2, p. 67-88. 


Carvalho Neto, Paulo de. Algunos problemas contemporaneos de folklore gen- 


eral en el folklore paraguayo. Boletin indigenista (Mexico, D.F.) 1952, 
54-59. 


Considers Paraguayan materials in light of Jacovella-Boggs discussion of whether 
Indian materials belong to ethnography or folklore. Author agrees with former. Extracted 
from Pubs. del Centro de estudios antrop. del Paraguay 1951, serie III, doc. 19, p. 23-24. 


Carvalho Neto, Paulo de. Ensayo sobre los estudios folkléricos en el Paraguay. 
Proa (Asuncion) 1952, II, nos. 8-9, p. 24-30; I [sic], no. 10. p. 15-18. 


Procedure and synthesis. Analysis of works, by author. 


Casas, Bartolomé de las. Historia de las Indias, por . . .; edicién de Agustin 
Millares Carlo y estudio preliminar de Lewis Hanke.. Mexico-Buenos Aires, 
Fondo de cultura econémica 1951. 3 vol. (Ixxxviii, 517, 611, 525 p.). 


This History is probably the richest source for early 16. century Mexican Indian folk- 
lore. Convenient text for consultation, from ms. of Bib. Nac. in Madrid, with modern 
orthography, index and notes combined and especially useful for source study. Good 
introd. study by Hanke on the composition, mss. and vagaries to printing, and sources. 


Circulo folclérico luso brasileiro do Liceu literario portugués: atividades em 
1951. Rio de Janeiro, Grafica Laemmert [c. 1952]. 79 p, il. 


Report on activities, purposes, program of folklore course and study, with illustra- 
tive materials, list of representatives, bibl. 


Coluccio, Félix. Folklore de nuestro cielo. Nativa (Buenos Aires) 1952, XXIX, 
no. 341, p. 19-21. 


Riddles and beliefs related to the sky: plants, stars... . 
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[Concolorcorvo}] Angeles Caballero, C. A. Rasgos folkloricos y lingiiisticos en 
“Concolorcorvo.” Cultura peruana (Lima) 1952, XII, no. 52, p. 33-35. 


On folklore content of Lazarillo de ciegos caminantes . . . 1773. 


O primeiro Congresso brasileiro de folclore. BCF 1951, III, nos. 9-10, p. 25-66, 
25 fotos. 


Held Aug. 21-31-, 1951 in Rio de Janeiro. Account of activities and speeches. 


[Primer congreso brasileiro de folklore, Rio de Janeiro.] BATF 1951, aio II, 
vol. I, nos. 19-20, p. 189-212. 


Almost entire no. is dedicated to account of this congress. 


Costas Arguedas, José Felipe. Historia popular de la capital de Bolivia. TRPC, 
1952, ano II, vol. IV, no. 11, p. 92-95. 


Curso de folclore; palestras pronunciadas no curso promovido pela Comissao 
paulista de folclore, Centro de pesquisas folcloricas ““Mario de Andrade” e 
Clube de poesia sob o patrocinio do Departamento de cultura do Municipio 
de Sao Paulo, entre 28 de maio e 13 de agosto de 1952. Folclore (Sao Paulo, 
Brasil) 1952, I, no. 3, p. 47-93. 


Renato Almeida, Roteiros do folclore no Brasil. Joao Dornas Filho, A influéncia do 
meio sdbre o fendmeno folclorico. Frederico Lane, Aspectos da cultura material ser- 
taneja. José Luiz de Melo Pati, Poesia e linguagem do cururu. 


Diez Chameneau de Dupre, Ista. Las plantas en el folklore chileno: el palqui. 
BATF 1952 ano III, vol. II, nos. 29-30, p. 49-50. 


In belief, food, household uses, sayings. . . . 


Dupouy, Walter. La teoria de la H.; Venezuela, encrucijada en el paso de las 
influencias culturales precolombinas. Tierra firme (Caracas) April 1952, I, 
no. 2, 2 p. reprint. 


Theory of Venezuela at crossroads of cultural currents between Central America and 
Amazonia, and between Caribbean and Andean regions, both ways. 


Ferdon, jr., Edwin N. Exploring Ecuador’s Rio Upano. P 1952, LIX, 223-250, 
5 fig. map. 


Vivid description of land and people, with various folklore data. 
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Galvao de Franga Rangel, Welmann. Algumas contribuigdes espanholas ao folc- 
lore paulista. RAMSP 1951, ano XVIII, vol. CXLIV, p. 395-446. 


Tries to show Spanish influence in folklore of Catanduva, Sao Paulo, Brasil, by 
giving beliefs, riddles, proverbs and songs. Texts of interest but thesis not sustained. 


Gutiérrez, Benigno A. Serie tipica colombiana. Medellin, Colombia, Ed. Bedout 
1952. 99 p. il. 


Describes, with verses, music, diagrams and ils., bambuco and guabina dances. Gives 


verses, and in a few cases music, of various types of songs and verses, and a few nar- 
ratives ... 


Hudson, Wilson Mathis. The healer of Los Olmos, and other Mexican lore. 
Dallas, Southern Methodist university press 1951. ix, 139 p. il. (Publication 
of the Texas folklore society, no. 24.) 


Instituto panamericano de geografia e historia. Boletin bibliografico de antropo- 
logia americana (Mexico) 1951 (pub. 1952), XIV, parts 1 and 2. 


595 p. of information on current activities and publications, bibliography and book 
reviews. 


Jamunda, Teoblado C. A presenga do palmito na sociedade teuto-brasileira. BCF 
1951, III, nos. 9-10, p. 74-82, 10 il. 


Describes many uses by German-Brasilians in Itajai of euterpe edulis Mart in 
food preparation, construction, and festive decoration. 


Jamunda, T. C. Cigarra, cachimbo, cigarra-de-palha e cerveja na sociedade 
teuto-brasileira. BFC 1952, III, no. 12, p. 26-38, 7 fotos. 


Christmas, pipe smoking, beer and wine among German-Brasilians. 


Jorge, José. Sao Benedito na crenga popular de Angra dos Reis. BCF 1951, III, 
nos. 9-10, p. 182-184. 


In state of Rio de Janeiro. On festival and legends about miraculous image of this 
saint. 


Kubler, George. The Indian caste of Peru, 1795-1940; a population study based 
upon tax records and census reports. Washington, D. C., U. S. government 
printing office 1952. iv, 71 p. 2 pl. 1 fig. 20 maps, 9 tables. (Smithsonian 
institution. Institute of social anthropology, pub. 14.) 
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Shows distribution of Indian percentages during this period. 


Leén, Argeliers. Trabajo de investigacién folklorica. Curso de musica folklérica 
de Cuba. Escuela de verano. Universidad de la Habana. 1952. 11 p. Mimeo. 


General questionnaire for collection of folklore in Cuba. 


[Malaret, Augusto] Angeles Caballero, César A. Dos notas de filologia ameri- 
cana. La cronica (Lima) June 3, 1951, p. 12, 20. 


Gives bibl. of Malaret in Spanish American lexicography. 


Mason, J. Alden. Notes and observations on the Tepehuan. AI 1952, XII, no. 
1, p. 33-53, 4 il. 
Emphasizes cultural differences between northern and southern groups. Describes 


Easter festival, dance, ball race and other folk cultural features of Baborigame, Chihua- 
hua, Mexico, observed there by author in March and April 1951. 


Mello, (filho), Osvaldo Ferreira de. Coleta folclérica e método estatistico. BCF 
1951, III, nos. 9-10, p. 109-114. 


Suggestions for using the network of municipal statistical agencies in collection of 
folklore in Brasil. 


Mendizabal Losack, Emilio. La tradicién en la pintura colonial. TRPC 1952, 
ano II, vol. IV, no. 11, p. 50-58. 


Scenes of vicious Selenque, saved by faith in Virgin, show influence of tradition on 
colonial Cuzco painting. 


Mendoza, Vicente T. El uso de las flores en México. Previsién y seguridad 
(Monterrey, Mexico) 16. ed. 1952, p. 121-134, 6 fotos. 


Describes significance and use of flowers in the cultures of ancient and modern 
Mexico, in festivals and dances, in relation to gods, in altar and church decoration. . 


Mendoza, Vicente T. and Virginia R. R. Folklore de San Pedro Piedra Gorda, 
Zacatecas; contribucién a la primera seccién de la IX sesién del Congreso 
mexicano de historia. Mexico, D.F., Talleres graficos de la nacién 1952. 498 
p. 11 color pl. 20 il. (Secretaria de educacién publica. Instituto nacional de 
bellas artes.) 


Excellent general collection of nearly 600 items (almost half musical) from 27 in- 
formants, chiefly (362 items) from Petra Guzman, age 69, as remembered by her from 
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about 1885 to 1898, when she went to live in Mexico City, with exact texts and notes 
of provenience, erudite commentary, and background sketch of region and people. 
Various verses, ballads, songs, (religious, game, copla, dance, love. . . . ), pastorelas 
and other drama, legends, tales, types, customs, festivals, arts and crafts, foods, drinks, 
beliefs, speech, proverbs, and riddles. 


Meyer, Augusto. Guia do folclore gaticho. Rio de Janeiro, Grafica editora 
Aurora 1951. 188 p. il. 


Brief descriptions and bibl. of a variety of folklore items (song, dance, belief, cus- 
tom ...), grouped abc by keyword, from Rio Grande do Sul, Brasil. 


Monclis, Miguel Angel. Apuntes de Haiti. Ciudad Trujillo, Dominican Re- 
public, Montalvo 1952. 253 p. 


Parts I (p. 17-116), on the North Haitian people and their customs. . . ., and II (p. 
223-251), on myth concepts, Rada and Petro rites, magic, voodoo, and various beliefs. 


Morote Best, Efrain. Guia para la recoleccién de material folklérico. Revista 
universitaria (Universidad nac. del Cuzco, Peru) 1951, XL, no. 101, p. 223- 
282. Repr. Cuzco 1952, 62 p. 


A sketch of classification and instructions for collectors with typical Peruvian ex- 


amples of materials to be sought. 


Morrison, Paul Cross. Population pattern, central district of Turrialba canton, 
Costa Rica. Michigan Academy of science, arts and letters, 1951 (pub. 
1952), XXXVIT, 219-225, 5 pl. 3 maps. 


Maps show distribution of rural houses and population and location of larger land 
holdings. Describes population pattern in relation to the land and crops. 
Moya, Ismael. La dimensién histérica del gaucho. Buenos Aires, Publicidad 
Vaccaro 1950. 22 p. 
Speech given May 27, 1949, in Instituto popular de conferencias of La prensa. Dis- 


* cusses the gaucho in the English invasions, “grito de mayo,” independence, army of the 
_ Andes, wars with Brasil and Paraguay, civil wars. ... 


Munoz Oraa, C. E. Folklore portuguesefio. Nuestra tierra (Caracas) 1952, III, 
no. 15, p. 45-46. 


Music, dance and beliefs from Portuguesa, Venezuela. 


Navarro del Aguila, Victor. Instituto de folklore y lenguas indigenas del Cusco. 
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Revista del Instituto americano de arte (Cuzco, Peru) 1952, afio VI, vol. 
II, p. 81-86. 


Outlines project of this Institute, which should be established in the University of 
Cuzco, and discusses in general what the science of folklore is, and the scope of its 
materials as indicated by Boggs’ classification. 





Nufiez del Prado, Oscar. Diferencias de paramentos inca en el Cuzco. TRPC 
1952, ano II, vol. IV, no. 11, p. 3-11, 15 fig. 


Concludes that 1) a large gap exists around Cuzco in the Ecuador to Chile Tiawanako 
horizon; 2) pre-Columbian period of Cuzco region should be divided into pre-Inca, 
provincial Inca, and imperial Inca; and 3) structural differences in Cuzco pre-Colum- 
bian monuments are not to be considered as chronological or cultural differences. 


Olivares Figueroa, R. Folklore de Nueva Esparta. Nuestra tierra (Caracas) 
1952, II, no. 14, p. 18-21. 


Descriptive survey of folklore of this state of Venezuela: song verses, foods, belief, 
customs, festivals, games. .. . 


Olivares Figueroa, R. Folkloricas: la tradicién revalorizada. Informaciones 
dadas por el Ministerio de relaciones exteriores de los EE. UU. de Venezuela 
(Caracas) junio 15, 1952, no. 66, p. 19-21. 


Oriol, Jacques and Viaud, Leonce and Aubourg, Michel. Le mouvement folk- 
lorique en Haiti; introd. de Lorimer Denis et Francois Duvalier. Port-au- 
Prince, Imprimerie de l’Etat 1952. 116 p. 31 il. (Pub. du Bureau d’ethno- 
logie de la République d’Haiti, série II, no. 9.) 

A rise in national spirit following the military occupation of 1915 gave impetus to 


a folklore movement in Haiti whose course is traced here, from its precursors and the 
Griots, and especially the Bureau d’ethnologie, created in 1941. Reviews lit. of the field. 


Otero, Gustavo Adolfo. La piedra magica; vida y costumbres de los indios cal- 
lahuayas de Bolivia. Mexico, D.F., 1951. xviii, 292 p. fotos. (Ediciones 
especiales del Instituto indigenista interamericano 5.) 


Describes these Indians and their region, north of La Paz, their language, food, 
fauna, dress, house, customs and social organization, beliefs and religion, mentality and 
Spanish influence, nomadic character, professional life, concepts of the body, its ills, 
their cause and cure, surgery, witchcraft, magic objects, divination, legends, tales, dance, 
music, arts. . . . Spanish-Quecha-Aymara vocabulary of terms of the body and ills. 
Aymara-Spanish-botanical names of medicinal plants. 
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Pareceres. BCF 1952, III, no. 11, p. 58-66. 


Comments on works presented at first Brasilian congress of folklore: on Gustavo 
Barroso Origem do jaragua e da bernincia, by L. A. Boiteux; on Arnaldo Tavares, 
Estudos folcloricos sébre a bouba, by O. Rodrigues Cabral; on Verissimo de Melo ,“Quem 
dinheiro tiver,” by V. A. Peluso Jr., on R. Tavares de Lima, Férmulas para terminar 
“estorias,” by W. F. Piazza. ‘ 


Manuel Rigoberto Paredes. Kollasuyo (Universidad mayor de san Andrés, La 
Paz) 1951, X, no. 67, p. 82-83. 


Comments on work of this Bolivian folklorist by N. F. N. 


Paultre, Hector. La pensée haitienne. RSHG 1952, XXIII, no. 86, p. 1-18. 


Discusses folklore p. 15-18. 


Peluso Junior, Victor A. Geografia e folclore. BCF 1951, III, nos. 9-10, p. 115- 
164, 47 fig. 


On relations between these two sciences and how they can be useful to each other, 
with several examples. 


Pereira Salas, Eugenio. Guia bibliografica para el estudio del folklore chileno. 
AFCU 1952, no. 4, p. 1-112. 


A rather full bibl. of Chilean folklore and regional works that throw light on it, as 
a guide for those interested in these materials and in seeing what remains to be done. 
Also gives 10 p. survey of growth of folklore studies in Chile from 19. century costum- 
bristas and other precursors, through pioneer group of Lenz Laval Vicufia Cifuentes, 
Latcham. .. ., to present Institute. Many titles are commented. 


Pierson, Donald. Isolamento e contacto em Cruz das Almas. Sociologia 1950, 
XII, 185-203. 


Describes its folk life, showing solidarity and persistence of folk tradition in the past 
is beginning to change with new bus line and more contacts with outside world. 


Pierson, Donald. Caipira versus “cidadao” em Cruz das Almas. Sociologia 1951, 
XII, 312-322. 


These 2 types constitute distinct social groups with rather clearly defined attitudes 
toward each other. 


Price-Mars, Jean. Folklore et patriotisme; conférence prononcée au nom de 
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l’Alliance francaise le 24 novembre 1951. RSHG 1952, XXIII, no. 84, p. 
1-16. 


In Haiti Roman Catholics attacking voodooism and “superstition” also attack folk- 
lore in general (and those who study it), which author here defends as a praiseworthy 
expression of the national life. 


Quijada Jara, Sergio. Hurgadores de la peruanidad. Ahora (Huancayo, Peru), 
July 28, 1952, no. 9, p. 25, 36, 56, 58. 


Reviews work of Peruvian folklorists who have brought to light fine contributions of 
Quechua folklore, and emphasizes its importance in instilling national consciousness in 
Peruvian youth. 


Rampone, Alberto. Salta y Jujuy. Mendoza, Argentina, Gildo d’Accurzio 1951. 
110 p. il. 


General description of this region, its buildings and people, including various bits of 
folklore. 


Rodrigues de Melo, M. Varzea do Acu; paisagens, tipos e costumes do Vale do 
Acu; 2. ed. revista, ampliada e anotada pelo autor. Rio de Janeiro, Agir 
1951. 284 p. 


Folk types, food, verses, festivals and other bits of folklore from this region of Rio 
Grande do Norte, Brasil. First ed. 1940. 


Roman, Marcelino M. Sentido y alcance de los estudios folkléricos. Parana, 
Argentina, Giraudo 1951. 63 p. 


Simple sketch of basic features to increase folklore interest in cultural circles, treating 
briefly such topics as terminology and dc “nition; folklore studies in Argentina; method- 
ology; folklore, costumbrismo, traditionalism, and the picturesk; remote past and con- 
temporary forms, renovation and elaboration; folklore and hispanidad, and lit., and the 
spiritual conquest. .. . 


Ruiz, Ramon E. Hijos olvidados; la historia del pueblo de descendencia mexi- 
cana en los Estados Unidos de Norteamérica. AI 1952, XII, 121-130. 


Santiana, Antonio. The Colorado Indians (Tsatchila), decline of their existence. 
Quito, Imp. de la Universidad 1951. 6 p. 


Of coastal Ecuador. 


Serrano, Antonio. Los pobladores histéricos de la regidn diaguita. Repr. of Tax, 
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Indian tribes of aboriginal America, vol. III, Proceedings of the 29. interna- 
tional congress of Americanists (U. of Chicago press) 1952, p. 323-338, 2 fig. 


General data about some 25 Indian groups of northwest Argentina. 


Sette, Mario (1886-1950). Arruar, histéria pitoresca do Recife antigo; 2. ed. 
aumentada; contém um vocabulario de Térmos regionais e palavras pouco 
usuais. Rio de Janeiro, Livraria-editora da Casa do estudante do Brasil 
1952. 368 p. 110 il. (Colecao Brasil que nao conhecemos, I.) 


1, ed. was in 1948. This “picturesk history of old Recife” has scattered through it a 
rich variety of data of interest to the folklorist. 


Sierra, Florencio de la. Paisaje y tradicién de mi pueblo. FPL 1952, III, nos. 
27-28, p. 780-781. 


General description of folksy flavor of Ayavaca and 15 word folk vocabulary. 


Tamayo, Francisco. Introduccién al estudio del fitofolklore venezolano. AVF 
1952, I, no. 1, p. 73-80. 


General observations on Venezuelan plants and their significance in food, drink, art, 
agriculture and other aspects of folklore. 


Tamayo, Francisco. Relaciones del folklore con el medio del estado de Lara. El 
farol (Caracas) 1952, XIV, no. 141, p. 23-25. 


General folkloric description of this region of Venezuela. 


Taylor, Douglas MacRae. The black Carib of British Honduras. New York, 
pub. by the Wenner-Gren foundation for anthropological research, inc. 1951. 
178 p. 7 pl. 5 fig. (Viking fund pubs. in anthropology, no. 17.) 

Historical background, problems, sources and methods, and conclusions about these 


descendants of African slaves who took refuge among the Islands Carib in St. Vincent. 
Good description of them, their language, crafts, food, customs, beliefs, . . . . 


Thomas, Earl W. A short bibliography of Brazilian folklore. TFSB 1952, XVIII, 
110-116. 


Of bibl., narrative, song and music, festivals, beliefs, proverbs, and works based on 
folklore. 


Toro Godoy, Julia. Folklore del norte verde. BATF 1952, afio III, vol. II, nos. 
25-28, p. 12-29. 
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General description of folk life in Coquimbo and Atacama, Chile: the fisherman, 
sailor, mountaineer, miner, farmer, legend, funeral seeker, wakes, dances. . . . 


Torres Delgado, Silvestre. Contribucién a la bibliografia del folklore de Vene- 
zuela: trabajos publicados en el afio de 1951. AVF 1952, I, no. 1, p. 229-232. 


Triana, Miguel. La civilizacién chibcha. Bogota, Ed. ABC 1951. 248 p. Bib- 
lioteca popular de cultura colombiana 124. Pub. del Ministerio de educacion 
nac., bajo la direccién de la revista “Bolivar.”’) 


On Chibcha prehistoric migrations, land, people, government, water god, sun cult, 
commerce, crafts, sanctuaries, geographic names, painted and sacred stones. .. . 


Tucci, Giovanni. Afroamericanistica: nuova branca dell’etnografia. Rome, So- 
cieta italiana per il progresso delle scienze 1951. 5 p. 


Brief survey of New World negro studies. 


Valverde, Sebastian Emilio. Folklorizar deleitando dentro de la ciudad murada. 
Santo Domingo 1952. 14 p. 


A folklorist describes a variety of things of folklore interest seen by him as he 
strolls through the streets of the capital city of Santo Domingo. 


Varas Reyes, Victor. Perspectiva en el tiempo: tihuanacologia. Atenea (Uni- 
versidad de Concepcion, Chile) 1950, afo XXVII, tomo XCIX, no. 304, 
p. 42-60. 


Observations on Tihuanacu (Bolivia) and its archeological significance for folklorists. 


Vellard, Jehan. E! problema Uru. Kollasuyo (La Paz) 1951, X, no. 67, p. 44- 
54, 3 il. 


General notes on these Indians of Iru-itu by lake Titicaca in Desaguadero of Bolivia, 
and Puno, Peru. 


Vergara y Velasco, F. J. Colombia, un archipiélago biolégico; las regiones nat- 
urales de Colombia; documentos recopilados y comentados por Luis Maria 
Murillo. Revista de la Academia colombiana de ciencias exactas, fisico- 
quimicas y naturales (Bogota) 1951, VIII, no. 31, p. 409-431, 14 il. 


[Xavante.] RAMSP 1951, ano XVIII, vol. CXLII, p. 105-132. 


3 articles on these Indians of Brasil in section of RAMSP called Boletim 3 da 
Sociedade amigos do indio. 
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Ypiranga Monteiro, Mario. Fundagao de Manaus; 2. ed. Manaus 1952. 165 p. 


Section entitled “Aspectos sociais — O arruador, A cidade velha, Os atravessadores, As 
festas do Espiritu Santo, As lavadeiras,” p. 121-164, has various descriptive data of folk- 
lore interest. 


Ypiranga Monteiro, Mario. O complexo gravidez — parto e suas consequéncias; 
folclore amazénico. Manaus 1952. 52 p. 
Customs, beliefs, medicine, food, sayings, vocabulary. . . . of Amazonian folklore 
related to pregnancy, childbirth and early baby care. 
Ypiranga Monteiro, Mario. Tesouro enterrado. BATF 1952, aiio III, vol. II, 
nos. 29-30, p. 55-60. 
Buried treasure legends and beliefs in Amazonia. 
Zapater, Horacio A. Tres colonias de aborigenes del Chaco. AIEN 1951, IV, 
11-22, 1 pl. 1 map. 
Descriptive notes on misc. iolklore aspects of Indians of Presidente Perén, Bar- 
tolomé de las Casas and Javier Mufiiz, in north Argentine Chaco. 
B PROSE NARRATIVE 
Almeida, Aluisio de. 142 histérias brasileiras colhidas em Sao Paulo. RAMSP 
1951, ano XVIII, vol. CXLIV, p. 161-332. 
Texts of 142 legends and tales, some with provenience. 
Almeida, Aluisio de. Contos populares do planalto. RAMSP 1952, ano XVIII, 
vol. CXLVII, 3-50. 
Of Sao Paulo, Brasil, 1945-1946. 59 tales of Joao Bobo, Pedro Malasarte, St. Peter... . 
Anderson, Walter. Ein volkskundliches Experiment. Helsinki, Academia sci- 
entiarum fennica 1951. 45 p. (Folklore fellows communications, no. 141.) 


Report on experiment with stability of a folk narrative text through retellings by 12 
students, one to another, day after day. Gives text variations of each. The more a 
text traveled from one informant to another, the more it diverged from its original form. 


Balys, Jonas. Dvasios ir zonés; liaudies sakmés: Ghosts and men; Lithuanian 
folk legends about the dead. Bloomington, Indiana, U.S.A. 1951. 126 p. 
(Lietuviy tautosakos lobynas I.) 
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166 texts in Lithuanian. Index of motives with Thompson numbers in English. 


Balys, Jonas. Lithuanian ghost stories from Pittsburgh, Pennsylvania. MFI 
1952, II, 47-52. 


Texts of 3 in English with motive nos. 


Baretski, Charles Allan. A fateful choice, a Polish tale. NYFQ, 1952, VIII, 104- 
110. 


Tale told by New York informant who heard it from his mother who heard it 
from her father in Lerzajsk, Poland, more than 50 years ago about couple chose wealth 
in youth and poverty in old age rather than vice versa. 


Basile, Antonino. Folklore calabrese: trasporto miracoloso d’immagini sacre. FN 
1952, VII, 10-21. 


Cites legends of miraculous transportation of sacred images in Calabria, Italy. 
Bataillon, Marvel. Dr. Andres Laguna, Peregrinaciones de Pedro de Urdemalas; 
muestra de una edicién comentada. NRFH 1952, VI, 121-137. 
This novel appears to have incorporated 16. century anecdotal material of Urdemalas 
type from oral tradition. 
Bock, Dean Frederic. Huckleberry Charlie and Nick the fiddler. NYFQ 1952, 
VITI, 92-103. 
Biographic data and anecdotes gleaned from newspapers about these two of Jefferson 
county, New York, who acquired something resembling a legendary character. 
Boérmida, Marcelo. Algunas luces sobre la penumbrosa historia de Pascua antes 
de 1722. RUNA 1951, IV, parts 1-2, p. 5-62. 
Texts and analysis of legend of destruction of long-ears by short-ears (c. 1680) on 
Chile’s Polynesian Easter Island. 
Carrasco, Pedro and Weitlaner, Roberto J. and F.H.P. El sol y la luna. TM 
1952, III, 168-174. 
Mixe and Chinantec versions, with bibl. note, of boy and girl who killed grand- 
father, were chased off earth by grandmother and became sun and moon. 


Cintra, José Carlos. Paralelismo entre uma fabula grega e uma lenda tupi. Vida 
claretiana, anuario claretiano dos colégios internos de formagao da provincia 
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brasileira dos missionarios filhos do I. Coragao de Maria (Curitiba) 1950, IV, 
108-121. 
Pub. in 1951. Gives original Greek and Tupi texts of Aesophic fable of tortoise 
and hare with Portuguese translation, with comparison and general observations. 
Claudel, Calvin. Some comments on the bear’s son tale. SFQ 1952, XVI, 186- 
191. 
Criticism of Bertram Colgrave’s article on Mt. 301 in JAF LXIV, 409-413. 
Coleman, Marion Moore. The diabolical hat, a Polish tale from Amsterdam, 
N. Y. NYFQ 1952, VIII, 60-64. 
Legend of Devil in graveyard killing girl who took his hat. 
Costa Eduardo, Otavio da. Aspectos do folclore de uma comunidade rural. 
RAMSP 1951, ano XVIII, vol. CXLIV, p. 11-60. 


Texts of 8 animal tales from a negro village in the interior of Brasil (author refuses 
to say where!) studied from historical comparative and functional viewpoints. No 
Aarne nor Thompson numbers appear. 


Crawford, Roselle (Williams). Survival of legends; legends and their relation 
to history, literature, and life of the Southwest. San Antonio, Naylor Com- 
pany 1952. 94 p. il. 


Danachair, Caoimhin 6. Irish folk narrative on sound records. LAOS 1951, I, 
180-186, 3 fotos. 


Account of collecting activities of Irish Folklore Commission making Ediphone re- 
cordings among Gaelic speakers along west coast of Eire. 
Dawkins, R. M. The meaning of folktales. FL 1951, LXII, 417-429. 


Behind the obvious meaning of many tales is a symbolic import, related to basi¢ 
human thoughts and feelings, which confers a special vitality upon such tales. Ex. 
amples are given. Tales are of situations rather than characters. 


Dawkins, R. M. The silent princess. FL 1952, LXIII, 129-142. 


Study of Greek folktales whose motivation is based on the strange characteristic for a 
woman that she does not talk. 
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Delarue, Paul. Les contes merveilleux de Perrault et la tradition populaire 
(suite). BFIF 1952, XIV, 348-357. 


II. Bluebeard. Texts and notes of Mt. 311 and 312 A and B. 


Delarue, Paul. Les contes merveilleux de Perrault et la tradition populaire. 
Bulletin folklorique d’Ile-de-France (Paris) 1951, n.s. XIII, 195-201, 221- 
227, 251-260, 283-291. 


A detailed study of Little Red Riding Hood, Mt. 333. Since many new contributions 
are available, author will study now tales of Perrault (1697) in light of them. Analy- 
zes content of French oral variants, compares other Occidental and Oriental forms, better 
to understand the position of Perrault’s version in world tradition. 


Dobie, J. Frank. Charm in Mexican folktales. TFSP 1951, XXIV, 1-8. 


Discusses relative charm of English and Mexican folktales in Texas and cites ex- 
amples to show superior quality of Mexican. 


Dorson, Richard M. Bloodstoppers and bearwalkers; folk traditions of the up- 
per peninsula. Cambridge, Massachusetts, U.S.A., Harvard university press 
1952. 305 p. fotos of informants. 


A diary of author’s 5 month folklore collecting trip in northern Michigan, U.S.A., 
in 1946, describing background, author’s experiences, the people (Indians, Canadians, 
Finns, lumberjacks, miners( lakesmen. . . .) and giving legends, tales, personal anecdotes 
and other narratives collected by author from them, along with various beliefs, cus- 
toms, . . ., with bibl. and other notes. 


Dykes, J. C. Billy the kid; the bibliography of a legend. Albuquerque, Univer- 
sity of New Mexico press 1952. 186 p. (University of New Mexico pubs. in 
lang. and lit. no. 7.) 

Chronological list of 437 books, articles, plays, ballads, anthologies, histories, per- 
sonal narratives, dime novels, comic books, movies, phonograph records . . . with un- 


usually full and helpful commentaries of content under individual items, about this 
outlaw, born in New York 1859, died in New Mexico, 1881, showing development of the 


legend. 


Gilbert, L. Anecdotes folkloriques et contes du Mantois. BFIF 1952, n.s. XIV, 
393-395. 


Halpert, Herbert. Folktales in children’s books: some notes and reviews. MFI 
1952, II, 59-71. 

















FOLKLORE BIBLIOGRAPHY FOR 1952 39 


Advocates adding notes and background data of value to folklorists in these books. 
Reviews some of their contribution of folklore study: West African, Ethiopian, Indo- 
nesian, 3 books by R. Chase from North Carolina, Virginia and Kentucky, Jagendorf on 
Darling. 


Harris, Jesse W. The humorous yarn in early Illinois local histories. MFI 1952, 
II, 167-175. 
Gleanings from 19. century pubs. 
Henson, Clyde E. An American variant of the motif J 1172.1 “Pumpkin thought 
to be an ass’s egg.” FL 1952, LXIII, 37-38. 
Gives variant from East Liverpool, Ohio, told as if it actually happened there. 


Herrick, Mary S. A Chenango county coffin. NYFQ 1952, VIII, 135-136. 
About Henry Caulkin, woodworker of Coventryville, New York, who built his own 
coffin in the form of a chair. 


Hsin-Min Wu. How the monkey lost his tail, a Chinese story. NYFQ 1952, 
VIII, 58-60. 


Tale of monkey who carried off girl, had children by her, her family rescued her and 
drove off monkey. Told in Kiangsu, China. 


Hudson, Wilson M. To whom God wishes to give he will give. TFSP 1951, 
XXIV, 128-132. 
English text of tale heard in Jalisco 1932 of lazy man who acquired buried treasure 
with little effort. 
Hudson, Wilson M. The fisherman and the snake of many colors. TFSP 1951, 
XXIV, 132-136. 
English text of tale heard in Jalisco in 1940 of man who raised Devil as snake; both 
banished by priest live in river and drown people. 
Jackson, Kenneth. The folktale in Gaelic Scotland. Proceedings of the Scottish 
anthropological and folklore society (Edinburgh) 1952, IV, 123-140. 


Gives a brief account of various types of Gaelic folktale materials and makes some 
observations about them and their tellers. 
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Jacobs, Melville. Psycological inferences from a Chinook myth. JAF 1952, LXV, 
121-137. 


Demonstrates a technik to reveal personality features by analysis of a long narrative 
in free English translation, collected in Oregon, U.S.A. 


Jones, Louis C. The Devil in York state. NYFQ 1952, VIII, 5-19. 
Legendary accounts dealing with the Devil. 


Kretzenbacher, Leopold. Legendenforschung in Innerésterreich. ‘Carinthia I,” 
Mitteilungen des Geschichtsvereines fiir Karnten 1951, CXLI, 792-795. 


Shows importance of Austrian folk legends of saints and other religious figures in 
understanding folk life in general. 


Legman, G. Rationale of the dirty joke. Neurotica (New York) 1951, no. 9, p. 
49-64. 


Seeks explanation of function of sexual humor in tales on castration theme, with 
brief summaries of numerous examples. 


Lid, Nils. The mythical realm of the far north as it appears in the national 
Finnish epic Kalevala and the Scandinavian Fornaldar-saga tradition. LAOS 
1951, I, 58-66. 


Associates Finnish Péhjola and Scandinavian Trollebotn with earlier legends of a 
hollow place where heaven and earth meet. 


Lis Quiben, Victor. Afinidades galaico-lusitanas. Douro-litoral (Porto, Por- 
tugal) 1951, VII-VIII (4. série), 32-35. 


Galician tale of unfaithful wife. 


Liungman, Waldemar. Sveriges samtliga folksagor i ord och bild, III: Varifran 
kommer vara sagor?; utkast till de svenska folksagornas uppkomstoch 
utbredningshistoria, jamte dversiktstabla Over forefintliga varianter i svenska 
arkiv och svenskt tryck. Djursholm, Sweden, Forlagasaktiebolaget Vald 
Litteratur 1952. xv, 528 p. 


Vols. I-II, 1949-1950, of this monumental tale collection from Sweden were cited in 
last year’s Bibl. Vol. III lists Aarne type nos. with notes on each, surveying its rise and 
spread, with comparative references and a table showing in which Swedish sources 
variants of each type are found. 
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Luomala, Katherine. The Menehune of Polynesia and other mythical little peo- 


ple of Oceania. Honolulu 1951. 95 p. (Bernice P. Bishop museum, bulletin 
203.) 


Mégas, George Anastase. [On the Oedipus myth.] Yearbook of the folklore 
society (Academy of Athens) 1941-1942 (pub. 1951) ILI-IV, 196-209. 


In Greek. Disputes Krappe by affirming this story has basic traits of folk narrative. 


Mégas, George Anastase. [The legend of Judas in folk tradition.] Yearbook of 
the folklore archive (Academy of Athens) 1941-1942 (pub. 1951) III-IV, 
3-32. 


In Greek. Legend in Greece covers Judas’ earlier life as well as his last traitorous 
episode in the Bible, and as a man marked by fate to kill his father and marry his 
mother. 


Mejia Xesspe, M. Toribio. Mitologia del norte andino peruano. AI 1952, XII, 
235-251, 6 fig. 


Tale of carnivorous witch Achkay, abandoned children and helpful condor, with 
legend ending explaining celestial bodies and geographic features of Alto Marajfion, in 
Spanish translation from Chinchaysuyo, with a mythological “interpretation” by author. 


Menéndez, Gabriel Antonio. Leyendas y tradiciones yucatecas. Merida, Yuca- 
tan, Mexico 1951. 2 vol. (Editorial yucatense “Club del libro,” vol. 25-26.) 


83 by 44 authors, on xtabay, llorona, Cozumel cross, Kukulcan, talking tree, Uci, Juan 
Tul, Cantamayec. . 


Monge, Pedro S. Los cuentos de animales enamorados. FPL 1952, III, no. 29, 
p. 880-881. 


Of Jauja, Peru. 


Montalvov, Abner. Mitologia amazdénica, leyenda carziba: Aparicién del inca. ; 
Revista del Museo nacional (Lima) 1950-1951, XIX-XX, 307-310. 


Morokoff, Gene E. Whole tale parallels of the Child ballads as cited or given 
by Child or in FFC 74. Journal of American folklore 1951, LXIV, 203-206. 


Cites Mt. parallels for 7 Child nos. and related Mt. nos. for 8 Child nos. and 2 Mt. 
rejected nos. which are parallels for 2 Child nos, with statistical analysis. 
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Nelson, Mildred M. A folk motif: the face in the window. SFQ 1951, XV, 254- 
261. 
Gives versions from Alabama, U.S.A., since 1878, of legend of image mysteriously 


(often caused by lightning) appeared on glass. 


Padilla, Floy. Witches: witch stories from Tapia Azul and Tres Fulgores. 
NMFR 1951-1952, VI, 11-19. 


In New Mexico, U.S.A. A number of incidents given. 


Paige, Estelle Jane. Neighbors: New Hampshire and Maine: the isles of Shoals. 
NYFQ 1952, VIII, 143-152. 


History and legendary lore of these islands. 


Pires de Lima, Fernando de Castro. A sereia; prdlogo de Gregério Marafion. 
Porto, Portugal, Porto Editora [c.1952] 205 p. 

Surveys narrative, song, belief and other folkloric and literary materials in print 
from ancient Greeks and Romans, modern France, and especially Portugal and Spain, 
Brasil and Spanish America. Bibl. of 119 titles. Very useful in bringing together so 
much material from such a variety of sources on this intriguing personification of 
feminine temptation. 


Pires de Lima, Fernando de Castro. A bela e o monstro. BCF 1952, III, no. 12, 
p. 101-105. 


Text of a Portuguese version of Beauty and the beast, with comments. 


Ponce de Elizundia, Noemi. Estudio e importancia literaria de las leyendas 
mayas. Mexico 1951. 128 p. 


Master’s thesis in Spanish at the University of Mexico. 


Ramirez, Miguel Justino. E] Pariacaca y el Giiitiligin, leyenda huancabambina 
recogida por . . . de los indios del caserio de Cajas de Segunda. FPL 1952, 
III, nos. 27-28, p. 826-827. 


Legend of Inca killed by flaming arrow of white king. Transformation of them and 
their followers explain certain local geographic features (night light over mountain, in- 
visible lake. . . .). 


Randolph, Vance. Missouri folktales. MFI 1952, II, 77-90. 
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Devil and witch legends, Fox riddle tale, jest of wife who takes her shaved husband 
for a stranger, and half a dozen other misc. narratives. 


Randolph, Vance. Folktales from Arkansas. JAF 1952, LXV, 159-166. 
Texts of 10, with notes on informants. 
Randolph, Vance. Who blowed up the church house? and other Ozark folktales. 
New York, Columbia university press 1952. 232 p. 
Randolph, Vance. Ozark mountain tales. SFQ 1952, XVI, 165-176. 


Ten, with notes of provenience. 


Rath, Elfriede. Austrian Marchen. FL 1952, LXIII, 79-90. 


Discussion with examples from collection made about 1900-1930 by Romuald Pram- 
berger. 


Rava, Horacio G. El “ciclo de San Pedro” en el folklore del Tucuman. BATF 
1952, aio II, vol. I, nos. 21-22, p. 213-220. 
Gives texts of several tales in which St. Peter figures. 
Reaver, J. Russell. “Embalmed alive:” a developing urban ghost tale. NYFQ 
1952, VIII, 217-220. 


New York and Ohio variants of legend of girl who wore dress of dead woman being 
killed by embalming fluid penetrating her body from the dress. 


Rojas Ramirez, Maximiliano Gaspar. La sierra y el folklore. FPL 1952, III, 
no. 29, p. 879 and 895. 


Placename legends about Huatrsua Setealpong and Lachacc-chaca, and beliefs about 
fantastic animal Karkar. 


Rooth, Anna Brigitta. The Cinderella cycle. Lund 1951. 269 p. 


Rosemberg, Tobias. Deidades del pantedn calchaqui: Mayuj Mamam. TRPC 
1952, afio II, vol. IV, no. 11, p. 14-19. 


On river mother spirit who dwells at bottom of Cerro Bayo lagoon or Calimayo 
creek and entices men to their doom. From Tucuman, Argentina. 
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Salguero P., Juan M. El gallo vanidoso se queda sin companera. FPL 1952, 
III, no. 29, p. 867. 


Explains why cock does not have one definite wife. From Paca, J auja, Peru. 


Salzmann, Zdenek and Joy. Arapaho tales II. MFI 1952, II, 21-42. 
Texts in English of Blood-clot-boy, Woman and snake, Fox and wood tick. 


Scheiber, Alexander. A Hungarian encyclopedia of cards; on the parodies of 
catechism song. MFI 1952, II, 93-100. 


Tale of soldier in church, caught with deck of cards instead of prayer book, ex- 
plains: ace means God, deuce dual nature of Christ, 3 Trinity, 4 evangelists. . . . Also 
German prose and verse versions. 


Schmidt, Leopold. Pelops und die Haselhexe; ein sagenkartographischer Versuch. 
LAOS 1951, I, 67-78, 3 maps. 


Study shows geographic distribution of this legend of Austria. 


Serrano Martinez, Celedonio. El cerro de los monos y su tradicién. TM 1952, 
III, 175-179. 
Legend of Monkey ridge in Guerrero, Mexico, about wanderings of tribe that settled 
there, and why they buried their houses. 


Shoemaker, Henry W. Werewolves in Pennsylvania wilds, once more. NYFQ 
1952, VIII, 133-134. 


Reports 19. century incidents concerning them. 
Smith, Agnes Scott. Tale of the shiftless husband (Dutch). NYFQ 1952, VIII, 
132. 
Text from Woodstock, New York. 
Smith, Grace Partridge. The plight of the folktale in the comics. SFQ 1952, 
XVI, 124-127. 
Cites 6 cases of tales distorted and adapted to ends of comic writers. 
U. S. Bureau of Indian Affairs. Bibliography of Indian and pioneer stories for 


young folks. Washington, D. C., U. S. government printing office, 37 p. 
(Bulletin no. 13.) 











or 
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Wassén, S. Henry. New Cuna myths, according to Guillermo Hayans, trans- 
lated and commented by. . . . Etnologiska studier (Goteborg, Sweden) 1952, 
XX, 85-106. 


16 various folk narratives in English from San Blas, Panama, with notes. 


Wonderley, William L. Zoque VI: text. IJAL 1952, XVIII, 189-202. 
A somewhat phonetic transcription from direct dictation by informant of Zoque text 


of Aarne-Thompson no. 940 (Rhampsinitus), with both analytical and free English 
translations. 


C BALLAD SONG DANCE GAME MUSIC VERSE 


Alatorre, Margit Frenk. Sobre los textos poéticos en Juan Vasquez, Mudarra y 
Narvaez. NRFH 1952, VI, 33-56. 


Much of this 16. century poetry of Spain is rooted in folk song and ballad. 


Amades, J. El mito de la fiera malvada. RDTP 1952, VIII, 117-143. 


Study of variants of 19. century broadside ballad of Spain about evil monstruous 
animal. 8 il. of it are given. 


Barmes, Flossie. Games: children’s games from England. NMFR 1951-1952, 
VI, 20-22. 


Collected in Arizona from a woman born in Essex 1859. Queen Anne ball game. 
Oranges and lemons. London bridge. A chasing game. Walter Wallflower. Sift the 
oatmeal. Kissing game. 


Bartok, Béla and Lord, Albert B. Serbo-Croatian folksongs. New York, Colum- 
bia university press 1951. xvii, 431 p. 


Boswell, George W. The epic of folksong, a radio program prepared by... . 
TFSB 1952, XVIII, 74-81. 


Commentary with examples of historical development of English folk music, song and 
ballad. 


Bowers, R. H. The middle English “Oon sleth the deer wyth an hookid arwe.” 
SFQ 1951, XV, 249-250. 
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Gives text of unpublished 15th century moralizing poem in 3 seven verse stanzas from 
England. 
Brewster, Paul G. Four games of tag from India. MFI 1951, I, 239-241. 
Notes on uthali, limbdi-pipali, tadki chanyadi, and langadi, from Andheri. 
Brewster, Paul G. and Tarsouli, Georgia. A string figure series from Greece. 


Yearbook of the folklore archive (Academy of Athens) 1945-1949 (pub. 
1951), V, 101-114, 10 fig. 


In English. Describes 9, with foto il. each. 


Brown, Teo. The “stag hunt” in Devon. FL 1952, LXIII, 104-109. 


Describes this form of diversion of mock hunt of human “stag.” 


Castillo de Lucas, A. El sentir popular y su relacién con la medicina; cancionero 
médico (notas para un ensayo), Douro litoral (Porto, Portugal) 1951, VII- 
VIII (4. série), 103-118. 


Ballads, coplas . . . dealing with ills and cures. Words only. 


Georgevich, Tihomir R. Notes on our folk epic poetry. Collection of works of 
the Ethnographic institute of the Serbian academy of sciences (Belgrade) 
1951, II, 167-199. 


Text in Serbian, with short English summary. 9 posthumous notes on epic heroes 
and traditional animals, prosifications, the Serbian national and Moslem epics and 
archaic words and phrases in the latter, horn flask, treacherous murder. .. . 


Gil, Bonifacio. Mosaico folklorico de Extremadura. Revista de estudios mu- 
sicales (Univ. nac. de Cuyo, Mendoza, Argentina) 1950, I, no. 3, p. 197-209. 
Words and music of 15 various ballads and songs collected by Gil in Extremadura, 

Spain. 


Gugitz, Gustav. Die alpenlandischen Kampfspiele und ihre kultische Bedeutung. 
OZV 1952, Kongressheft, 101-133. 


Hattori Ryutaro. Melodies of Japanese folksongs, compiled by . . ., with verses 
translated into English by Iwao Matsuhara. Tokyo, Nippon Times [c.1951.] 
iv, 58 p. 








a, 
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Japanese words, with English translation, music, and brief notes on 28 Japanese folk- 
songs. Foreword in English. 


International folkmusic council. Proceedings of the fourth conference. JIFC 
1952, IV, 4-68. 


Held at Opatija, Yugoslavia, Sept. 8-14, 1951. This vol. is dedicated chiefly to 
papers given: F. Marolt, Slovene folk dance and music; A. E. Cherbuliez, Le rythme 
critére de l’attitude individuelle et collective; L. and D. Yankovich, Styles et tech- 
niques de danseurs traditionnels serbes; E. Gerson-Kiwi, Migrations and mutations of 
Oriental folk instruments; M. A. Vasiljevich, Les bases tonales de la musique populaire 
serbe; F. Hoerburger, Correspondence between eastern and western folk epics; G. 
Kadman, Yemenite dancers and their influence on the new Israeli folkdances; C. Riht- 
man, Les formes polyphoniques dans la musique populaire de Bosnie et d’Herzegovine; 
R. Hrobatin, Les rapports reciproques du folklore et de la creation musicale artistique 
en Slovenie; E. Chuchkov, Contenu idéologique et procés rhythmique de la danse 
populaire macedonienne; P. Shuldham-Shaw, Folksong and the concert singer; L. 
Kretzenbacher, Folksongs in the folkplays of the Austrian Alpine regions; Z. Firfov, Les 
caractéres metriques dans la musique populaire macedonienne; I. Kirigin, Some theo- 
retical statements on the art of musical folklore; P. Collaer, Importance des musiques 
ethniques dans la culture musicale contemporaire; M. Sargent, Folk and primitive music 
in Canada; Program notes on the dances and songs; other communications. 


International folkmusic council. Report of the fourth meeting of the general 
assembly; and an interim report of the fifth annual international conference 
held at Cecil Sharp House, London, July 14 to 19, 1952. Bulletin No. 6, 
Sept. 1952. 18 p. 


Ioannidou-Barbarigou, Marie. [Charon and the brothers.] Yearbook of the 
folklore archive (Academy of Athens) 1941-1942 (pub. 1951) ITI-IV, 38-59. 


In Greek. Studies texts of ballad of Charon overcome by brothers of girl he carried 
off and concludes it was composed by Aravantinos. 
Kurath, Gertrude. P. A choreographic questionnaire. MFI 1952, II, 53-54. 
Tells field worker what to record in describing a folkdance, in ground plan, body 


movement and structure. 


Lievevrouw, Lodewijk (1862-1951). Spelen mijner jeugd; tekeningen van Aug. 
Ingelbrecht; inleiding door P. de Keyser. Gent, Bond der oostvlaamse folk- 
loristen 1952. viii, 122 p. il. 


Describes 133 children’s games from Gent, Belgium: tops, jumping, swinging, marbles, 
stilts, ball, cards, finger, number, rimes, names, question and answer... . 
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Lopes Cardoso, Carlos. Cancioneiro popular de Cete. Douro-litoral (Porto, 
Portugal) 1951, VII-VIII (4. série), 82-89. 


5. series. Words only. 


Meré, Rafael. Cantares asturianos y colombianos. RDTP 1952, VIII, 148-153. 
Compares Asturian “cantares, coplas o tonadas” with parallels from the Cancionero 
de Antioquia by Antonio José Restrepo. 
Pérez Vidal, José. Romancero tradicional canario. RDTP 1951, VII, 424-445. 
Texts and notes of ballad nos. 9 and 10, Serrana and La Dama y el pastor, from La 
Palma. 
Pérez Vidal, José. “Floresvento” y “La esposa infiel.” Douro-litoral (Porto, 
Portugal), 1952, IX (4. série), 37-40. 
Cites a Portuguese version of the former ballad contaminated by the latter. 
Ramon y Fernandez Oxea, José. Cancionero y refranero de Corme. RDTP 
1951, VII, 457-507. 
Words (no music) of 392 songs (mostly quatrains) of threat, love, cradle, dance, 
scorn, humor, trade, religion. . . . from La Coruifia, Galicia, Spain. 
Songs and tunes, YAI 1952, no. 9, p. 44-50. 
Texts of 6 songs in Hebrew. Music p. 49-50. 
Spyridakis, G. [The song of the ascetic and the Devil.] Yearbook of the folk- 
lore archive (Academy of Athens) 1950-1951, VI, 57-67. 
In Greek. Concludes the ballad of the Devil in form of pretty girl tempting ascetic 
(well known theme in saints’ lit.) was modeled after a life of St. Macarius. 
Vieira Dinis, Manuel. A “danca dos pedreiros:” Pacos de Ferriera. Douro- 
litoral (Porto, Portugal), 1952, IX, 71-79, 4 fotos. 
Description and many verses of this dance. 


Webber, Ruth House. Formulistic diction in the Spanish ballad. University of 
California pubs. in modern philology 1951, XXXIV, no. 2, p. 175-278. 








P 
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U. S. A. AND CANADA 
Brassard, Francois. Une date pour la musique canadienne. Revue de |’Univer- 
sité Laval (Quebec, Canada) 1951, V, no. 8, repr. 11 p. 
Indicates Claude Champagne utilized folk motives in his compositions. 
Brewster, Paul G. Burlesque version of “The Rattan Family.” MFI 1952, 
II, 91-92. 


Words and music of this balled, learned in New Mexico from a Pennsylvania in- 
formant. 


Cazden, Norman. The story of a Catskill ballad. NYFQ 1952, VIII, 245-266. 


Detailed analysis of text of Child 214-215 (Yarrow) in light of a New York variant, 
whose text is given. 


Dunn, James Taylor. “Steal not this book.” NYFQ 1952, VIII, 206-209. 
Verses written in books exhorting finders or borrowers to return them to their owner. 
Eddy, Mary O. William Reily’s courtship, a nineteenth century broadside. MFI 
1952, II, 113-118. 


Gives text of this long ballad, found on sheet in an old (1848) hymnal purchased by 
author in Maryland antique shop. 


Fay, George E. Some notes on the cow dance, Santa Clara Pueblo. P 1952, LIX, 
186-188. 


Describes this Hopi dance, first given in 1910, as given by Pueblos Feb. 27, 1949, and 
its costumes. 


Fletcher, Helen Jill. Let’s play together; illustrated by Angelo Longo. New 
York, Paxton-Slade pub. corp. 1952. 64 p. il. 
Griffin, Irma May. A ballad of frozen men. NYFQ 1952, VIII, 306-308. 
Gives text of poem, from Griffin corners herald of Jan. 10, 1891. 


Hague, Eleanor. “El trobador.” MSMC 1952, XXVI, 121. 


Suggests this Spanish love song of Santa Barbara, California, U.S.A. is indebted for its 
music to Valiant Lagienka, a Polish revolutionary song. 
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Hodge, F. W. Masked kachinas in Spanish times. MSMC 1952, XXVI, 17-20. 


Quotes historical references of around 1660 describing dances of Pueblo Indians in 
New Mexico, U.S.A., in which kachina masks were used. 


Jackson, George Pullen. The 400-year old odyssey of the “Captain Kidd” song 
family — notably its religious branch. SFQ 1951, XV, 239-248. 


Shows continuity of a tune tradition from 16-17. century English balladry to con- 
temporary U.S. religious song. 


Jackson, George Pullen. Another sheaf of white spirituals, collected, edited, and 


illustrated by. . . . Gainesville, University of Florida press 1952. xviii, 233 
p. il. 


Music and words of 363 religious folksongs (revealing folk singing manner, of camp 
meetings, religious stories, praise, with tunes from fiddlers, fifers, harpers and frolick- 
ers, psalm tunes, .. .) from a tradition that spread across the U.S.A. from New England 
to Texas, from 1750 to 1950, with notes, supplementing author’s Spiritual folksongs of 
early America and Down-East spirituals. In all 3,913 songs. 


MacCurdy, Raymond R. and Stanley, Daniel D. Judaeo-Spanish ballads from 
Atlanta, Georgia. SFQ 1951, XV, 221-238. 
Music, texts in Spanish, and notes of 6 ballads, and one lyric song. Also Spanish 


text, without music, of Don Bueso ballad. Transcribed from records by a 50 year old 
woman from island of Rhodes. 


McDowell, Flora L. Friendship verses. TFSB 1952, XVIII, 22-24. 


15 verse groups of mid and late 19. century of type often used in albums. 


Millar, Branford P. Three texts of ‘the death of Queen Jane.’ Harvard library 
bulletin 1951, V, 99-102. 


Gives 3 texts of Child no. 170 found in Harvard college library: a late 18. century 
and an early 19. century printed chapbook version, and a ms. version of 1881 or 1882. 


Nathan, Hans. The first negro minstrel band and its origin. SFQ 1952, XVI, 
132-144. 


The Virginia Minstrels in 1843 in New York formed a band. 


O’Dell, Ruth W. (Mrs. W. A. Dysort). Tennessee playparties. TFSB 1952, 
XVIII, 68-70. 


Brief notes on bodily movements and song verses (no music) of singing games, line 
and circle. 
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Osborn, Lettie. Fiddle tunes from Orange county, New York. NYFQ 1952, VIII, 
211-215. 


List of names of tunes, and advice to fiddler. 


Oster, Harry. A Delanson manuscript of songs. NYFQ 1952, VIII, 267-282. 
Describes contents, with excerpts of texts (no music), of a ms. collection of 40 


ballads and songs from New York, 1845-1880. 


Phillips, George L. Street cries of American chimney sweepers. NYFQ 1952, 
VIII, 191-198. 


Studer, Norman. “Whirling” and applejack in the Catskills. NYFQ 1952, VIII, 
301-306. 
Example of competitive exchange of goodnatured insults in verse, and text (no 
music) of a song about the miracles performed by drinking applejack. 
Yates, Norris. Four plantation songs noted by William Cullen Bryant. SFQ 
1951, XV, 251-253. 
Words only noted by Bryant in his Tour of the old south, describing his visit to a 
South Carolina plantation in 1843. Described as work songs. 


LATIN AMERICA 


Albuquerque Lima, Silvio Julio. Duas velhas dangas gatichas. Petrépolis, Brasil, 
Ministério da educagao e satde 1951. Reprint of Anudrio do Museu imperial 
1948, p. 45-76. 


Discusses chimarrita and tirana dances. 
Almeida, Aluisio de. Poesias infantis do sul de Sao Paulo. RAMSP 1952, ano 
XVIII, vol. CXLIV, p. 7-16. 
20 texts of children’s poetry. 
Almeida Prado, José Nascimento de. Baile pastoril no sertao da Bahia. RAMSP 
1951, ano XVIII, vol. CXLIV, p. 61-160. 
Words of songs, music and description of Christmas dances (bailes das flores, do 


carneiro, do meirinho, do filho prédigo, da cachacga, do despotismo . . .) in Lagéa Clara 
in northern Bahia, Brasil. 
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Baratta, Maria de. Ensayo sobre musica indigena de El Salvador (Cuzcatlan). 
REMC 1950, I, no. 3, p. 61-74. 
With musical examples of songs and dances. Shows relations with old Nahuatl tra- 
dition. 


Barros, L. A. de and Brandao, T. Folguedos das Alagoas; texto de Luiz Alipio 
de Barros e Théo Brandao; fotografias de José Medeiros. O cruzeiro, Feb. 
23, 1952, p. 130-138, 45 fotos. 


Chiefly of dances: samba, guerreiros, cheganca, fandango, céco. .. . 
Baudouin, Julio. Danza huanca y canciones folkléricas. Huancayo, Peru, Edi- 
torial Peruindia 1951. 30 p. 


Bosco, Eduardo Jorge. Obras. Buenos Aires, Angel Gulab 1952. 2 vol. 


Includes poetic texts of cielitos of Maypo, Bafiado, Restaurador, Olivos, and Marca 
de Ancona, and media cafia Constitucional, with notes, a study of folk poetry and 
verses only of cancionero popular portefio, and notes on the gaucho. 


Brandao, Geraldo. Notas sébre a danga de S. Gongalo. Folclore (Sao Paulo, 
Brasil) 1952, I, no. 2, p. 95-101. 
Description of movements, verses and music of this dance as seen Dec. 30, 1950, in 
Mogi das Cruzes. 
Brandao, Théo. Trovas populares de Alagoas. Maceié, Alagoas, Brasil, Ed. 
Caeté 1951. 122 p. 
Good study (p. 9-27) and collection of 1,143 quatrains of folk verse from Alagoas, 
Brasil, with some Portuguese and Spanish parallels. 
Cabral, Oswald R. Antigos folguedos infantis de Santa Catarina. BCF 1952, 
ITI, no. 12, p. 58-78, il. 
" 26 children’s games described. 
Carvalho, Armando. Cantigas de roda nas escolas. BCF 1952, III, no. 12, p. 
56-57. 
Ring games and their songs. 


Coen, Augusto. La fiesta de cruz; musica y letra del “Rosario cantao.” San 
Juan, P. R., El santo rosario en el aire 1951. il. 
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Cornejo Ubillus, Edmundo. La chola Amalita, Tomasa y José. FPL 1952, III, 
nos. 27-28, p. 817. 


Children’s verses from Peru. 


[Dangas pernambucanas.] E de Tororé: maracatu. Rio de Janeiro, Livraria- 
editéra da Casa do estudante do Brasil 1951. 115 p. 7 pl. (Dancas pernam- 
bucanas I.) 


This is first in announced series of 7 vol. under direction of Hermilo Borba Filho to 
include also the frevo, bumba-meu-boi, dan¢ga-de-roda, pastoril, xang6, caboclinhos. Vol. 
I contains essays with musical examples on the maracatu in general by Ascenco Ferreira 
and on Capiba, composer of maracatu music, by Ariano Suassuna, and words and music 
of 10 maracatus (1933-50) by Capiba. 


Delgadillo, Luis A. La misica indigena y colonial en Nicaragua. REMC 1950, 
I, no. 3, p. 43-60. 
General descriptive notes of typical musical forms as found in songs and dances and 


giiegiience, with il. music. 


Deliz, Monserrate. Renadio del cantar folklérico de Puerto Rico. Madrid, Ed. 
Hispania 1951. 287 p. 


Dominguez, Luis Arturo. El Polo coriano y sus variedades. AVF 1952, I, no. 1, 
p. 137-152. 
Discussions of this Venezuelan type of folkpoetry with 226 quatrains of amatory 


examples. 


Finot, Alfonso. Chsullunquia (cristales de hielo) ; versos del altiplano y la mon- 
tafia. Buenos Aires 1950. 145 p. 


Fonseca G., Julio. Referencias sobre musica costarricense. REMC 1950, I, no. 
3, p. 75-97. 
Pages 75-88 describes folkmusic in songs and dances, with musical examples, and 


musical instruments, 


Fontes, Henrique da Silva. “Coracdes” e “pao por Deus.” BCF 1952, III, no. 
11, p. 16-22. 


27 quatrains of verses on paper, of heart or other decorative shape, asking for a 
present (bread for God), and discussion of this custom in Santa Catarina. 
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Goldman, Frank. O folclore norte-americano no Brasil. Folclore (Sado Paulo, 
Brasil) 1952, I, no. 1, p. 38-43. 
Notes, and words only of some folksongs of Civil War times, taken to Brasil after 
1867 by emigrants from southern U.S.A. 


Gomes, Elza Dellier. A influéncia francesa nas rodas infantis do Brasil. Folclore 
(Sao Paulo, Brasil) 1952, I, no. 2, p. 55-63. 
Cites verses and music of ring game songs (Giroflé) to show French influence through 


friars and missionaries in Brasilian schools. 


Holmer, Nils M. Inatoipippiler, or the adventures of three Cuna boys, accord- 
ing to Maninibigdinapi (Belisario Guerrero), edited, translated, and com- 
mented by. . . . Etnologiska studier (Géteborg, Sweden) 1952, XX, 3-83. 


Original text from oral tradition, with fairly literal English translation, of epic (?) 
of Indians of San Blas islands of Panama about 3 boys around 10 years of age who 
went fishing on the ocean around 1840 and never returned, with notes and comments. 


Hornbostel, Erich M. Canciones de Tierra del Fuego. Revista musical chilena 
(Santiago de Chile) 1951, VII, no. 41, p. 71-84. 


General analysis of these songs, with 15 musical examples, from Ona and Yahgan. 


Kimura, Kikuya. [Folk music of Bolivia and Brasil.] Musica iberoamericana 
1952, no. 2, p. 8-13. 


In Japanese. 
Lane, Frederico and Japur, Jamile and Tavares de Lima, Rossini. Notas sdbre 


o atual batuque ou tambu do Estado de Sao Paulo. Folclore (Sao Paulo, 
Brasil) 1952, I, no. 1, p. 44-52, 4 il. 


Musical instruments, choreography, verses . . . of batuque. 
Lira, Jorge A. Danzas indigenas. Revista del Museo nacional (Lima) 1950- 
1951, XIX-XX, 270-282. 
On kkollaw, kkanchis, and macheles. 
Liscano, Juan. Analogias entre el folklore del Brasil y el de Venezuela: la maru- 


jada y el corrido del marinero. Revista nacional de cultura (Caracas) 1951, 
XIII, no. 89, p. 45-52. 
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Points out Venezuelan parallels to Nau Catarineta and other ballad texts in Brasilian 
dramatic dance of the sailors. 


Liscano, Juan. Folklore del estado Lara: el tamunangue. Tépices Shell (Cara- 
cas) July 1951, no. 146, p. 18-23, 11 il. 
Tépicos Shell (Caracas) July 1951, no. 146, p. 18-23, 11 il. 


Describes this dance, with some verses (no music) of its songs, and festival of St. 
Anthony, June 13, on eve of which it is danced. 


Luna, Lizandro. La wifala. TRPC 1952, afio II, vol. IV, no. 11, p. 26-39. 
Music, verses, dress, liturgy, musical instruments. . . . of this dance of Azangaro 


Melgar and Lampa, Puno, Peru. 


Luna, Lizandro. Coreografia del kollao: el kallamacho. Revista del Instituto 
americano de arte (Cuzco, Peru) 1952, aiio VI, vol. IT, p. 89-96. 


On this satiric indigenous dance of Andean Peru of the talkative old man. 
Mélo, Verissimo de. Curiosos aspectos da poesia tradicional. Bando (Natal, Rio 
Grande do Norte, Brasil) 1952, no. 2, p. 95-111. 


' Cites poetic examples of presentations, comparisons, riddling and tonguetwisting 
alliteration as poetic resources used in desafios. 


Mendes, Evanira. Dorme-nenés. Folclore (Sao Paulo, Brasil) 1952, I, no. 3, 
p. 23-38. 


Words and music of 24 lullabies from Sao Paulo, and a few from other parts of Brasil, 
with notes of provenience and musical analysis. 


La Nusta [Clotilde P. L. de Piorne.] Origenes y significacién de las danzas 
tradicionales argentinas; coreografias. La Plata, Argentina 1951. 226 p. 


Olivares Figueroa, R. Los diablos danzantes de San Francisco de Yare. Edu- 
cacién (Caracas) 1952, XIII, no. 64, p. 136-145, 7 il. 


Description and analysis of this ceremonial Corpus dance, probably a survival of 
the old auto sacramental. 


Paul, Emmanuel C. “La gaguére” ou le combat de coqs. Port-au-Prince, Im- 
primerie de l’état 1952. 32 p. 3 fotos. 
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After voodoo and Carnival, cockfighting is Haiti’s most popular folk institution. 
Author here describes its locale, days and hours, economic aspects and administration, 
feeding and care of cocks, rules of the fight, celebration at end of season, and related 
beliefs. 

Paz, Horacio. Cousas do nosso folclore. BCF 1952, III, no. 11, p. 95-100. 


Verses only of ballad of pauper’s wedding, from Rio Grande do Sul. 


Piazza, Walter F. Fandangos e ratoeiras. BCF 1951, III, nos. 9-10, p. 165-173. 


On these two folkdances. Believes second is a variant of the first. 


Pina Pena, Julio C. La pandilla. El eco (Iquitos, Peru) June 13, 1952. 
On this folkdance of Amazonian Peru. 


Piorno, Clotilde P. L. de. Origenes y significacién de las danzas tradicionales 
argentinas; coreografias por La Nusta. La Plata 1951. 211 p. il. 


Pires de Lima, Fernandos de Castro. A condessa de Aragao. Boletim trimestral 
da Comissao catarinense de folclore (Florianopolis, Brasil) 1952, no. 11. 
11 p. reprint. 


On versions of this game and its verses, from Portugal, Spain, and Hispanic America. 


Ramon y Rivera, Luis Felipe. Polirritmia y melédica independiente. AVF 1952, 
I, no: 1, p. 5-29. 


Analysis of rhythm and melody, with musical examples, based chiefly on negro 
music of Venezuela. 


Romero del Valle, Emilia. El romance tradicional en el Peru. Mexico, D.F., 
Colegio de México 1952. 136 p. 


Historical survey of ballad citations and texts in Peru, 16.-18. century. Texts, with 
comparative references, notes and commentary, some with music, of 17 contemporary 
Peruvian ballads, often several variants, from printed and oral sources, 36 lullabies and 
13 carols, mostly wellknown Hispanic material. 


Salgado, Luis H. Musica vernacula ecuatoriana. Casa de la cultura ecuatoriana 
(Quito) 1951, IV, no. 11, p. 365-376. 


Sedano Soto, Francisco J. La huailigia. FPL 1952, III, no. 29, p. 876-877. 
Description and music of this folkdance in Muquiyauyo, Jauja, Peru. 
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Takahas, T. [History of Argentine tango.] Musica iberoamericana 1952, no. 2, 
p. 14-17. 
In Japanese. 
Tavares de Lima, Rossini. Notas sébre o romance da donzela ou da menina que 
morreu de febre amarela. BCF 1952, III, no. 11, p. 79-89. 
Music and verses of 5 versions of ballad of girl who died of yellow fever, from 


various parts of Brasil. More plainly, apparently, seduced, she died in childbirth. 


Tavares de Lima, Rossini. Quadro comparativo de alguns fatos folcléricos coreo- 
graficos musicais no presente e no passado de oitenta e sete cidades paulistas. 
Folclore (Sao Paulo, Brasil) 1952, I, no. 1, p. 53-73. 


Report on questionnaire about currency of batuque, samba, caiapés, jongo, fandango 
and other folk dances in 87 towns of Sao Paulo. 
Tavares de Lima, Rossini. Caiapés, danga de inspiracao amerindia. Folclore 
(Sao Paulo, Brasil) 1952, I, no. 1, p. 80-89, 5 il. 
Description, music, instruments, formation, study . . . 
Tolentino de Souza, Alvaro. Achégas para o folclore barrigaverde. BCF 1952, 
III, no. 12, p. 3-7. 
Texts of 2 decimas: Vilela, and captain come from war. 
Vasquez, Emilio. Los chunchos. Revista del Museo nacional (Lima) 1950-1951, 
XIX-XX, 283-298. 
On meaning of this word, origin of dance of this name, its structure, execution, 


costuming, and music. 


Vera-Izquierdo, Francisco. Cantares de Venezuela; estudio folklérico. Caracas, 
Imprenta nacional 1952. 135 p. (Ediciones gratuitas Linea aeropostal 
venezolana, V.) 


Words only of decimas, corridos, coplas, and of a dance song (Mare Mare) from 
Venezuela, with notes and commentary. 


Wilkes, J. T. Bosquejo de un plan educacional de ritmologia gimnastica bajo 
un aspecto nuevo. Ada, revista de la agremiacién del docente argentina 
(Buenos Aires) 1951, I, no. 1, p. 30-31. 
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Proposes course plan for teaching rhythm of bodily movement with Argentine 
folkdances. 


Wilkes, Josué T. La antigua tonada tucumana, Por esta calle a lo largo, y la 
seudo vidala de la Virgen Generala; estudio critico. REMC 1950, I, no. 3, 
p. 11-42, music. 


Analyzes Virgen Generala song, especially its music, and finds it to be not a true 
vidala but probably a made-over cielo, not folkloric nor very old. 


D DRAMA 


Farfan Ayerbe, J. M. B. El drama quechua Apu Ollantay; version y transcrip- 
cién de. . . . Lima, pub. by author 1952. 88 p. (Pubs. Runa-simi no. 1.) 
Gives modern Quechua text, with fairly literal Spanish translation, in parallel 


columns, of this folk drama. Farfan believes, judging from its language, that it was 
written down c.1700, though no one knows how much older it is in oral tradition. 


Hendricks, Cecilia Hennel. The son who moved away from his parents: a Palau 
folkplay. MFI 1951, I, 233-237. 
English text of playlet written by Alfonso Rebohong for presentation by school chil- 
dren of Palau islands in western Carolines under U. S. mandate, embodying folklore ele- 
ments. 


Henshaw, Millett. The attitude of the Church toward the stage at the end of 
the Middle Ages. Medievalia et humanistica 1952, no. 7, repr. 17 p. 

Of considerable interest to history of folkdrama. Records of disciplinary and propa- 
gandistic measures by Roman Catholic writers reveal much negative and positive in- 
formation about medieval folk drama, which long preserved the tradition of pagan 
ritual and folk festival and offered a vivid medium of expression to spirited religious 
critics. 


Kretzenbacher, Leopold, Biihnenformen im steirisch-karntischen Volksschauspiel. 
“Carinthia I,” Mtteilungen des Geschichtsvereines fiir Karnten 1951, CXLI, 
136-160, 4 fig. 


On the staging of Austrian religious folkdrama in modern times. 


Kretzenbacher, Leopold. Passionsbrauch und Christi-Leiden-Spiel in den siidost- 
Alpenlandern. Salzburg, Austria, Otto Miiller 1952. 147 p. 16 pl. 2 fig. 
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1828 Passion play text from Obermurtal, Steiermark, Austria, with analysis and 
background study of its historical antecedents since the late Middle Ages. 


Rael, Juan Bautista. The folk drama: more light on the origin of Los pastores. 
NMFR 1951-1952, VI, 1-6. 


In Mexico author found 8 mss. of Nativity play, — from Zacatecas 2, Aguascalientes 


1, Michoacan 1, Jalisco 4. Comparison of these with 3 U. S. versions (Texas, New 
Mexico, Colorado) indicates all are of Mexican origin. 


F CUSTOM FESTIVAL 


Aguedo Vieira, Bento. A folia do Divino Espirito Santo — Coletando débulos. 
BCF 1951, III, nos. 9-10, p. 92-100, 11 fotos. 


On religious procession to collect donations for this festival, May 13, 1951. 
Aitken, Barbara. A country wedding in Austria, 1948. FL 1951, LXII, 458-463. 


Barros, José de. Quadras colhidas em Felgueiras. Douro-litoral (Porto, Por- 
tugal), 1952, IX, 47-52. 


98 quatrains of folk lyric verse, with commentary. 


Bleichsteiner, Robert. Masken- und Fastnachtsbrauche bei den Vélkern des 
Kaukasus. OZV 1952, Kongressheft, 3-76, 7 il. 


Describes masks and Carnival customs, cult of dead and fertility; youth organiza- 
tions and traditional rivalries with ritualistic contests . . . of Caucasus. 


Buso, Mildred. Czechoslovakian holiday lore in Onondaga county. NYFQ 1952, 
VIII, 311-313. 


Describes Christmas and New Year celebrations of Czechs in New York. 
Cabrejo, Miguel E. Afioranzas crucefias. Lima, 1951. 85 p. il. 


Camargo, Gentil. Ceramica popular de Taubaté. Folclore (Sao Paulo, Brasil) 
1952, I, no. 2, p. 27-34. 


On manger scenes prepared for Christmas festival. 
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Cohen, Hennig. A negro “folk game”’ in colonial South Carolina. SFQ 1952, 
XVI, 183-185. 


Reproduces from the South Carolina gazette of Sept. 17, 1772, a description of wild 
parties of negro slaves. 
Coluccio, Félix. El velorio del angelito. AVF 1952, I, no. 1, p. 153-156. 
Describes death watch of baby in Argentina, and gives verses recited, with com- 
parisons from other Hispanic American countries. 
Davila Alvarez, Eberto. La fiesta de Jauja-Yauyos. FPL 1952, III, no. 29, p. 
862-865. 
Describes festival of Saints Sebastian and Fabian, Jan. 20-25. 
Diaz Sanchez, Ramon. Pascua venezolana. MGO, el circulo anaranjado, revista 


para los trabajadores de la Mene Grande Oil Co. (Caracas) 1951, IV, no. 6, 
p. 2-6, 4 il. 


On carols, procession of Christ Child, 3 Magi and other features of Christmas cele- 
bration in Venezuela. 


Dillon, Richard. Can a building be raised without whiskey? MFI 1952, II, 108. 

An episode from Medina, Ohio, U.S.A., 1861, throwing light on house and barn 
raising. 

Fortin, Julia Elena. La Navidad en el ambito chuquisaquefio. Cuaderno de la 


Sociedad folklorica de Bolivia (Sucre) 1952, no. 1, p. 13-23. 


Describes Christmas in Chuquisaca, dept. in which Sucre is located, its carols, music, 
dances. 


Glah, Robert A. The Philadelphia mummers: a New Year pageant. NYFQ 
1952, VIII, 291-300. 


Origin, history, and description of this parade. 


Gonzalez Ubierna, Ricardo. Los hombres de musgo. RDTP 1951, VII, 524-525. 


Origin and aspects of bear costume in Corpus procession of Béjar, Salamanca, Spain. 


Haberlandt, Arthur. Volksbrauch im Jahreslauf auf den “Monatsbildern” Pieter 
Bruegels d. Ae. OZV 1952, LV (n.s. VI), 43-58, 2 il. 
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On portrayal of calendar customs and festivals of the year as reflected in Bruegel’s 
pictures of the months. 
Heather, P. J. Sworn brotherhood. FL 1952, LXIII, 158-172. 
Examines blood brother rite in older English lit. 
Hench, Atcheson L. The Dunmow Flitch trials of 1949. SFQ 1952, XVI, 128- 
131. 
Illustrate English custom of awarding prize of bacon to happily married couples. 
Hoyos Sancho, Nieves de. Fiestas en honor de Santa Agueda, patrona de las 
mujeres. RDTP 1951, VII, 446-456. 
Describes features of celebration of this saint’s day (Feb. 5) in various provinces of 
Spain. 
Kriss, Rudolf. Heroldsbach in volkskundlicher Sicht: zum Wallfahrtswesen der 
Gegenwart. OZV 1952, Kongressheft, 145-172, 10 il. 
On pilgrimages. 
Lange, Charles H. San Juan’s day at Cochiti Pueblo, New Mexico, 1894 and 
1947. P 1952, LIX, 175-182. 


Reproduces description of this June 24 saint’s festival celebration by the Eicke- 
meyers in 1894 and compares it as seen by author in 1947, noting some changes and 
great continuity of tradition. 


Lecotté, Roger. Le boeuf gras parisien de 1752 & 1952. BFIF 1952, XIV, 360- 
364. 


Lipp, Franz. Der Leuchterwagen von Steyr. OZV 1952, Kongressheft, 173-189, 
3 il. 

Martin Brugarola, P. Los soldados del Santisimo Sacramento en Pefialsordo, 
Badajoz. RDTP 1951, 526-535. 


On Corpus festival and part played in it by Holy Sacrament brotherhood com- 
memorating capture of castle in Reconquest from Moors. 


Myslichuk, Olga. Holidays in the Ukraine. NYFQ 1952, VIII, 309-311. 
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Describes celebration of Christmas (Jan. 7, due to different calendar followed), New 
Year (Jan. 14), Three Kings (Jan. 18), and Christ’s baptism (Jan. 19). 


Olivares Figueroa, R. Devocién, verbena y romeria de San José de Avila. Elite 
(Caracas) March 29, 1952, no. 1382, p. 34-35. 


Olivares Figueroa, R. San Pedro en Guatire y Guarenas. Elite (Caracas) July 
12, 1952, no. 1397, p. 31-33, 7 il. 


Describes this June 29 festival. 


Oliveira, Ernesto de. O entrudo: I. A “queima do galheiro” no concelho de Vila 
do Conde; II. Os “compadres” e as “comadres,” em Cinfaes. Douro-litoral 
(Porto, Portugal), 1952, IX, 41-46. 


Description of festival features around Carnival time. 


Pétropoulos, Démétrios A. [Customs of cooperation and solidarity among the 
Greek people.] Yearbook of the folklore archive (Academy of Athens) 1943- 
1944 (pub. 1949) V-VI, 59-85. 


In Greek. In individual works and works of common utility. 


Pinkster ode, Albany, 1803. NYFQ 1952, VIII, 31-45. 
Erudite poem of 1803 describing celebration of Pinkster (Pentecost or Whitsunday) 
by negro slaves in Albany, New York. 


Pittioni, Richard. Hausmarken aus dem Gasteiner Tal. OZV 1952, Kongress- 
heft, 190-205, 2 il. 


List of 300 markings, owner and place. Used on houses, barns, fences, and log. 


Quijada Jara, Sergio. El alma popular indigena a través de sus cuentos de 
Santiago. FPL 1952, III, no. 29, p. 884-885, 896, 898. 


July 25 Santiago festival of cattle and shepherds (Taita Huamani) in Huancayo, 
Peru, described, with words only of songs. 


Ranke, Kurt. Indogermanische Totenverehrung, Band 1: Der dreissigste und 
vierzigste Tag im Totenkult der Indogermanen. Helsinki, Academia sci- 
entiarum fennica 1951. 397 p. (Folklore fellows communications, no. 140.) 


Those to be born, the living, and the dead are all organically linked members of a 
living chain. The living participate in the existence of the dead and vice versa. Until 
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decomposition of some 30 days, a corpse is believed to be in intimate contact with 
this world. Various customs of mourning period and cult are examined. 


Reitz, Cénego Joao. Terno de reis em Ararangua. BCF 1952, III, no. 12, p. 
20-25. 


Describes some aspects of 3 Kings festival (Jan. 6) and gives verses (no music) of 
songs. , 


Rivera S., Amadeo E. La feria de octubre en Ayavaca. FPL 1952, III, nos. 27- 
28, p. 819 and 832. 


On Oct. 12 festival of Virgen del Pilar, patron of Ayavaca, and Milagroso Sefior 
Cautivo de Ayavaca. 


Rodriguez Meza, Pedro. Del folklore jaujino: fases del proceso conyugal entre 
los aborigenes; munanacuy, yaycapacuy, servinacuy, casamiento civil y 


religioso, sus costumbres y otros aspectos. FPL 1952, III, no. 29, p. 868- 
870, 916. 


Wedding and mating customs of coca chewing, Quechua speaking natives of Jauja, 
Peru. 


Rubino, Salvatore. Folklore della Valtellina: il ceppo di Natale, presepi alpini, 
esaltazione della maternita, la stella dei re magi, “Gabinat.” FN 1951-1952, 
VI, nos. 3-4, p. 55-59. 


Discusses those aspects of winter solstice or Christmas season, Dec. 25 to Jan. 6. 
Spalding, Walter. Velorios. BCF 1951, III, nos. 9-10, p. 10-12. 


Valcarcel, Luis E. El calendario andino. Gaceta campesina (La Paz) 1952, I, 
no. 1, p. 21-26. 


Describes ancient Inca calendar system and customs. Gives list of Gregorian names of 
months with Peruvian parallels. 


Vieira Dinis, Manuel. Tradigdes pascais. Douro-litoral (Porto, Portugal) 1951, 
VII-VIII (4. série), 43-49. 


Describes Easter customs in Pacos de Ferreira. 
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Barbedo Galhano, Fernando. Os espigueiros de entre Douro e Vouga. Douro- 
litoral (Porto, Portugal), 1952, IX (4 série), 65-70, 6 fig. 


Describes variant forms of grain storage crib. 
Bryan, Charles Faulkner. American folk instruments: the Appalachian moun- 
tain and hammered dulcimers. TFSB 1952, XVIII, 1-5, 3 il.; 43-47, 9 fig. 
Describes the construction of these string instruments and how they are played. 
Bryan, Charles Faulkner. American folk instruments, III. Improvised instru- 
ments. TFSB 1952, XVIII, 65-67. 
Describes briefly a variety of string and wind instrument constructions showing in- 


ventiveness of folk musician in U.S.A. 


Cabral, Oswaldo R. Calungas de barro cosido. BCF 1952, III, no. 11, p. 33-45, 
20 fig. 


Baked clay figures, chiefly of human or aniaml form, made by potters in odd 
moments at their work. 


Caro Baroja, Julio. Dos notas descriptivas: la agricultura en Vera de Bidasoa y 
caza de palomas en Echalar. Ikuska (Instituto vasco de investigaciones, 
Sare, Basses-Pyrénées, France) 1951, V, nos. 1-2, p. 17-29, 3 fig. 


Describes land, its measure and preparation, cultivation of corn, wheat . . .; and 
dove hunting, observation towers, nets, methods . . . in these Bask regions of 
Navarra, Spain. 


Cassidy, Ina Sizer. Santos y bultos in the Spanish archives. P 1952, LIX, 51- 
56; 183-185. 


Archives of Twitchell, vol. I, searched for mention of New Mexican religious paint- 
ings and statues. Chiefly from 18. century lists and citations in wills and inventories. 


Castetter, Edward Franklin and Bell, Willis H. Yuman Indian agriculture; 
primitive subsistence on the lower Colorado and Gila rivers. Albuquerque 
University of New Mexico press 1951. xi, 274 p. il. maps. 


Cruxent, J. M. Hallazgo de vasijas funerarias en el Rio Vigirimita, Guacara, 
Carabobo. Acta venezolana (Caracas) 1947-1948, III. Repr. 4 p. 2 fig. 
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Describes 2 funeral urns. Consideration of their form, painting and designs, 
author suspects presence of a new culture in lake Valencia region. 


Cunha e Freitas, Eugénio de Andreia da. O fabrico do vinho no séc. XVIII. 
Douro-litoral (Porto, Portugal) 1951, VII-VIII (4. série), 36-38. 


Notes on making wine, brandy and vinegar in Penafiel, extracted from a pub. of 
1787 by Alexandre Antonio Vandelli in his Resumo da distillagao 1813. 


Dias, Jorge. Die portugiesischen und spanischen Pfliige (auf Grund eigener 
Forschung und der Literatur). LAOS 1951, I, 121-138, 13 il. 


Discusses 3 types of plows in the Iberian peninsula, their construction and differ- 
ences, geographic distribution, and history. 


Dupouy, Walter. El indio en la geografia de Venezuela; de la choza al rascacielos 
indigenas; la pesca con barbasco (método indigena prohibido). Tierra firme 
(Caracas) 1952, I, nos. 3, 4, 5. 23 il. 


Dupouy, Walter. La vivienda aborigen del Coquivacoa. Tierra firme (Caracas) 
March 1952, I, no. 1, 2 p. reprint. 


Describes these dwellings built over water in Zulia, Venezuela. 
Emery, Irene. Naming the direction of the twist in yarn and cordage. P 1952, 
LIX, 251-262, 2 fig. 


Detailed consideration of problem of describing accurately the twist of fibers used 
for fabrics. Suggests S and Z, for slant to left or right, and angle of slant for tightness. 


Gama Salles, Urbano Vicente. Pescadores de nossa terra. BCF 1951, III, nos. 
9-10, p. 101-108. 


Especially on fishermen’s equipment. 


Hodgen, Margaret T. Change and history; a study of the dated distributions of 
technological innovations in England. New York, pub. by Wenner-Gren 
foundation for anthropological research, inc. 1952. 324 p. 25 maps. (Viking 
fund pubs. in anthropology, no. 18.) 


Problem of change in social studies. Historical investigation of dated innovations. 
Dated distributions of technological innovations. Innovators. Distributions and 
processes. Technological innovations and migrations. Table 5, of nearly 100 p., lists 
innovations by county, parish, date and source of information. Stimulating for folk- 
lorists interested in methodology in study of arts and crafts. 
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Imbelloni, J. La mas fina escultura pascuana. RUNA 1951, IV, parts 1-2, p. 
288-295, 2 pl. 1 fig. 


On sculptured stone human head from Chile’s Polynesian Easter Island. 


Instituto Nacional Indigenista. Bibliografia de las artes populares plasticas de 
México. Prdlogo de Alfonso Caso. México 1950. 


In Memorias del Instituto I, no. 2, p. 83-132. 


Jiménez Borja, Arturo. Instrumentos musicales peruanos. Revista del Museo 
nacional (Lima) 1950-1951, XIX-XX, 37-190, 106 il. 
Text (p. 37-80) describes a variety of musical instruments known in Peru from 


ancient to modern times, gleaned from a mass of notes on archaeology and colonial 
history, richly illustrated. 


Jongh Osborne, Lilly de. Datos sobre la indumentaria precolombina. ASGH 
1952, X XVI, no. 1, p. 58-63. 


On fabrics, dyes, dress, adornment and masks, especially of the Maya in Guatemala, 
of pre-Columbian times, compared with modern survivals. 


Kalleris, J. [Raw materials of the textile industry of Ptolemaic Egypt.] Year- 
book of the folklore archive (Academy of Athens) 1950-1951, VI, 78-230. 


In Greek. Ph.D. thesis. Study of processing of animal hair and vegetable fibers, 
compared with processes of ancient and modern Greece. 


Kelly, Isabel and Palerm, Angel. The Tajin Totonac; part I: history, sub- 
sistence, shelter and technology. Washington, D. C., U. S. government 
printing office 1952. xiv, 369 p. 33 pl. 69 fig. 18 maps, 21 tables. Smith- 
sonian institution. Institute of social anthropology, pub. 13.) 


Historical background sketch. Good detailed description of agriculture, animal 
husbandry, hunting, fishing, food preparation, house and house furnishings, other struc- 
tures, pottery, weaving and other crafts . . . of Tajin, Veracruz, Mexico. Interesting ap- 
pendixes on language and population, series of maps on wars from late 14. to early 
16 century, plant and bird catalogs. 


Kirk, Ruth E. Panamint basketry — a dying art. MSMC 1952, XXVI, 76-86, 
4 il. 
Describes willow basket making among these Indians of Death Valley, California. 
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Lane, Frederico. Notas sdébre as rabecas do Ribeirao Fundo. Folclore (Sao 
Paulo, Brasil) 1952, I, no. 2, p. 81-94, 4 il. 


On construction of this violin type of folk instrument. 
Langlois, Jacques. Architecture folklorique Briarde. BFIF 1952, XIV, 317-322. 


Legman-Keith, G. Paper-folding. Magicol, May 1952, p. 4-5. 
Genl. international bibl. 
Legman, G. Bibliography of paper-folding. Journal of occasion bibliography 
1952. 8 p. repr. 


Over 130 titles with comments, from various parts of the world. 


Mais, Adolf. Die Rindbacher Holzmasken. OZV 1952, LV (n.s. VI), 1-13, 6 il. 
On woodcarver Rudolf Heiss] and his oil painted, hand-carved wooden masks and 
their manufacture. 
Maltézos, K. [The just cup.] Yearbook of the folklore archive (Academy of 
Athens) 1941-1942 (pub. 1951) III-IV, 33-37. 


In Greek. On liquid measuring clay vessels of long tradition. 


Martins, Saul. O campeio. BCF 1952, III, no. 11, p. 74-78. 
On cattle raising, diseases and cures in San Francisco valley of northern Minas Gerais. 
Medellin Zenil, Alfonso. Exploraciones en Quauhtochco; temporada I. Jalapa, 


Veracruz, Mexico 1952. 95 p. 45 il. (Gobierno del estado de Veracruz. Dep. 
de antropologia.) 


Describes ancient architecture, pottery, stone carving, and design of this region of 
Veracruz. 


Mediz Bolio, Antonio. El arbol que habla. YMTM 1952, XIII, no. 157, p. 
137-138. 


Describes making paper from bark of amate (in Sp.; Nahuatl amatl, in Yucatan 
copé) tree, on which ancient Mayas wrote their rituals. 


Megas, George Anastase. The Greek house, its evolution and its relation to the 
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houses of the other Balkan peoples. Athens 1951. h, 134 p. 18 pl. 75 fig. 
(Series of pubs. of the Ministry of reconstruction, no. 37.) 


A synthesis of the whole problem of the Greek folk house, il. with many floor plans, 
showing evolution of Greek house from ancient to modern times, and comparing it to 
houses of neighboring countries (Bulgaria, Yugoslavia, Albania). Pub. 1949 in Greek, 
now in English. 


Melgar de Ipifia, Rosa. La carreta. Cuaderno de la Sociedad folklorica de 
Bolivia (Sucre) 1952, no. 1, p. 10-12. 


Menon, Pierre-Louis. Le musée briard de Crécy-en-Brie, Seine-et-Marne. BFIF 
1952, XIV, 357-360. 
Museum of local costumes. 
Misago, N. [Rhythmical instruments of Cuban music.] Misica iberoamericana 
1952, no. 2, p. 1-7, 13 fig. 
Text in Japanese. 
Monje Ortiz, Zacarias. La ceramica boliviana como factor de cultura. Kollasuyo 
(La Paz) 1951, X, no. 67, p. 64-81, 8 fig. 
On Bolivian pottery and its symbolic designs. 


Pereira Pires, Acylio Accacio. Fiagaéo doméstica. BCF 1951, III, nos. 9-10, p. 
71-73. 


On use of the spinning wheel in the home in Brasil. 
Piazza, Walter F. A ceramica popular catarinense. BCF 1952, III, no. 11, p. 
23-32, 11 fig. map. 
On pottery in Santa Catarina, its history, manufacture, economic value. 
Pinheiro Cavilha, Joao. As “conhecengas” dos pescadores poveiros. Douro-litoral 
(Porto, Portugal) 1951, VII-VIII (4. série), 23-31. 
Describes fishing and fisherfolk of Pévoa de Varzim. 
Portugal, Max. Acotaciones sobre antropologia boliviana. Gaceta campesina 
(La Paz) 1952, I, no. 1, p. 30-33. 
Archeological notes on tombs, pottery, metal and stone work. 
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Rank, Gustav. Baltic farm house types, their regional distribution and historical 
stratification. LAOS 1951, I, 139-153, 9 fig. 


In Estonia, Latvia, and Lithuania. 


Rubio, Angel. La economia y la vivienda rural e indigena en Panama. AI 1952, 
XII, no. 1, p. 54-70, 6 il. 
Describes the rural house in Panama. 


Sekelj, Tibor. Pintura facial de la mujer guajira. AVF 1952, I, no. 1, p. 157- 
158, 2 pl. 


Simpson, Ruth deEtte. The Hopi Indians— VII. MSMC 1952, XXVI, 149- 
160, 5 il. 


Weaving and costume (men’s and women’s clothing, dance costume), body paint 
and hair dress, basketry. 


Soto Flores, Froilan. Los quipus modernos de la comunidad de Laramarca. 
Revista del Museo nacional (Lima) 1950-1951, XIX-XX, 299-306, 5 fig. 


) Describes system of keeping count of cattle on knotted cords, still used in this part of 
Huancavelica, Peru. 


Walker, Edwin F. Boomerangs. MSMC 1952, XXVI, 15-16. 


" Compares hunting boomerangs of Australia and of Indians of southwest U.S.A. 


N FOOD DRINK 


Campbell, Ake. Notes on a Swedish contribution to the folk culture atlas of 
Europe. LAOS 1951, I, 111-120, 6 fig. 


Discusses some conclusions drawn from mapping Swedish bread culture. 





al Comhaire-Sylvain, Suzanne and Jean. La alimentacion en la region de Kenscoff, 
Haiti. AI 1952, XII, 177-203. 

Describes methods of catching fish and birds, of growing and harvesting grains, vege- 

tables and fruits, raising barnyard fowls, hogs and cattle, and the preparation of all 

na these as food, kitchen utensils and table ware, menus, table manners, and a few beliefs 


related to food. 





— 
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Gutiérrez Noriega, Carlos. El habito de la coca en Sud América. AI 1952, 
XII, 111-120. 


Leon, Luis A. Historia y extincion y del cocaismo en el Ecuador; sus resultados. 
AI 1952, XII, no. 1, p. 7-32. 


Historical survey of coca chewing in Andean Ecuador from prehistoric times to 18. 
century, when it disappeared and elimination of the habit has greatly improved the 
Indian there. 


Maynard Araujo, Alceu. Dulces caipiras. TRPC 1952, ajio II, vol. IV, no. 11, 
p. 20-24. 
11 recipes for sweets from Sao Luis de Paraitinga in Brasil. 
Ramirez, Miguel Justino. Pachuco. FPL 1952, III, nos. 27-28, p. 776-779, 
830-831, 833-834. 


Entertaining description of food and drink, apparently in Piura, Peru. 
Santos Areao, Joao dos. Cigarro de palha. BCF 1952, III, no. 12, p. 53-55. 


Silva, José Calasans Brandao da. Cachaga, moga branca; um estudo de folclore. 
Bahia, Secretaria de educagdo e cultura 1951. 112 p. il. (Publicagdes do 
Museu do estado, no. 13.) 


P BELIEF 
Bach, Marcus. Strange altars. Indianapolis, Bobbs-Merrill 1952. 254 p. il. 


Balys, Jonas. Liaudies magija ir medicina: Folk magic and folk medicine; 
Lithuanian incantations and charms. Bloomington, Indiana, U.S.A. 1951. 
94 p. (Lietuviu tautosakos lobynas II.) 


575 prayers to new moon, sun, fire, thunder and earth, shepherds’ incantations, magic 
formulas and charms against diseases, . . . in Lithuanian. 


Bastien, Rémy. El vodu en Haiti. Repr. of Cuadernos americanos (Mexico, 
D.F.) 1952. 24 p. 6 pl. 


Comments on erroneous literature about Haitian voodoo, origin of the word, his- 
torical survey, ritual, ceremony and magic. 











sic 
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Becco, Horacio Jorge. Lexicografia religiosa de les afroamericanos. Buenos 
Aires, Coni 1952, 38 p. 


Repr. from Bol. de la Acad. argentina de letras 1952, XX. Abc list of names of 
gods and spirits and other items of significance in various rites, witchcraft and beliefs 
among negroes in Brasil, Haiti, Cuba and elsewhere in Latin America. 

Billig, Otto. Magic in primitive and modern society. TFSB 1952, XVIII, 6-8. 

M.D. in psychiatry dept. of Vanderbilt medical school reviews and tries to ex- 
plain beliefs among folk of both types. 


Bormida, Marcelo. Sobre amuletos de los pascuenses. RUNA 1951, IV, parts 
1-2, p. 282-287. 
Describes flat pebble with carved figures from Chile’s Polynesian Easter Island with 
speculation on its amulet significance. 


Cabral, Oswaldo R. A medicina caseira; contribuigaéo para o folclore catarin- 
ense. Douro-litoral (Porto, Portugal) 1951, VII-VIII (4. série), 124-144; 
1952, IX (4. série), 3-30. 


Infusions, purgatives and other forms of therapy, foods, water, taboos. . . . from 
Santa Catarina, Brasil. Also various beliefs and expressions related to health and 
medicine. Vocab. and bibl. 
Cabrejo, Miguel E. El mal de ojo. FPL 1952, III, nos. 27-28, p. 775-776. 
Evil eye beliefs in Piura, Peru. 
Cadogan, Leén. El concepto guarani de “alma;” su interpretacién semantica. 


Folia lingiiistica americana (Buenos Aires) 1952, I, no. 1. 4 p. repr. incl. 
map. 


This semantic interpretation is revealing for soul beliefs of Guarani Indians of 
Paraguay. 


Camara Cascudo, Luis da. Meleagro. Rio de Janeiro, Agir 1951. 196 p. 
Remedies, amulets, prayers, prognostication . . . 


Carré, Leandro. Apuntes para una mitologia gallega. Douro-litoral (Porto, 
Portugal) 1951, VII-VIII (4. série), 3-22. 


Spirit of stone and cult of water, fire, life and death, various fantastic beings, souls 
and spirits, corporeal beings. Chiefly beliefs about these. 
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Chapron, M. H. Les “mariettes,” forme régionale du culte des eaux. BFIF 
1952, n.s. XIV, 382-384. 


“A propos de l’oratoire de la Belle-Cote, commune de Boissy-Mauvoisin (Seine-et- 
Oise) .” 
Corso, Raffaele. Terapia nipiologica etnografica. Minerva nipiologica (Torino, 
Italy) 1951, I, no. 4. 15 p. reprint. 


Folk medicine, cures, and various beliefs pertaining to babies. 


Corso, Raffaele. I giudizio dell’anima in un bassorilievo del duomo di Gemona. 
FN 1951-1952, VI, nos. 3-4, p. 3-13, 4 fig. 


Discusses variant manifestations from ancient to modern times, especially among 
Mediterranean peoples, concept of judgment of soul by scale balancing good against 
evil. 


Corso, Raffaele. I néi materni alla luce degli studi etnografici e folklorici. La 
nipiologia 1951, XX XVII, nos, 1-2. 3 p. reprint. 


On general belief of influence of mother’s wish on child unborn or just born. 


Costa Pereira, Carlos da. As plantas e o folclore. BCF 1952, III, no. 12, p. 
8-15. 


Beliefs about daisy (loves me, loves me not) and rosemary. 
Dodson, Ruth. Don Pedrito Jaramillo: the curandero of Los Olmos. TFSP 
1951, XXIV, 9-70. 
Stories about this folk curer of Texas, from Guadalajara, Jalisco, Mexico, who died 
in 1907, and his cures, first published in Spanish, San Antonio, Texas, Lozana 1934. 
Donato, Hernani. Dois mitos botucatuenses. Folclore (Sao Paulo, Brasil) 
1952, I, no. 2, p. 25-26. 


Beliefs about cachorro and gafanhotdo in Botucatu, Sao Paulo. 


Frazier, Paul. Some lore of hexing and powwowing. MFI 1952, II, 101-107. 


On witchcraft and black and white magic of Pennsylvania Germans. Also 8 short 
anecdotes based on beliefs. 


Gregory, Joshua C. Magic, fascination and suggestion. FL 1952, LXIII, 143- 
151. 
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Very brief historical survey of superficially changing manifestations through the 
centuries of basic tendencies of belief that persist in the human mind. 


Hildburgh, W. L. Some Spanish amulets connected with lactation. FL 1951, 
LXII, 430-448, 29 fig. 


Describes objects believed to safeguard or control milk secretion by nursing mother, 
in Spain, often resembling color of milk, of stone, glass, tusk, shell. . . . 


Koukoule, Phedon I. [On the history of medicine in Byzantine times.] Athens 
1952. 24p. 


In Greek. Repr. from Academic medicine 1952, III, no. 151. On medieval surgery 
and other medical practices of the Byzantine empire. 


Law, Harry. Some folklore of Macon county, Tennessee. TFSB 1952, XVIII, 
97-100. 


Very brief misc. survey, especially cures. 


McKinney, Ida Mae. Superstititions of the Missouri Ozarks. TFSB 1952, 
XVIII, 104-109. 


Marcelin, Milo. Mythologie vodou (rite arada). Port-au-Prince and Pétion- 
ville, Editions haitiennes and Canapé-vert [Imprimerie de Etat] 1949-1950. 
2 vol. (137 p. 11 fig.; 201 p. 10 fig.) 


Vols. 3 and 4, on congo and pétro rites, are promised. Gives section on each god 
(Atibon Legba, Ayizan Véléquété, Loko Atissou, Damballah Oueddo, Ayida Oueddo, 
Ezili, Vierge Caridad, Agoué T’Arroyo, Siréne, Agassou Gnénin, Simbi, Ogou, Chango, 
Azaka Médé, Agaou Tonnerre, Sobo Késsou, Marassa, Guédé . . .), his Christian saint 
equivalent, beliefs about him (or her), songs and parts of rites and ceremonies. 


Mégas, George Anastase. [Customs of magic and superstition with a view to 
warding off epidemic illnesses.] Yearbook of the folklore archive (Academy 
of Athens) 1943-1944 (pub. 1949) V-VI, 5-58. 


In Greek. Informants’ narratives from Thrace and other regions about magic prac- 
tices to cure epidemics among domestic animals or ward off an epidemic found in 
neighboring villages. Synthetic description of and commentary on these beliefs. 


Mélo, Verissimo de. As chuvas na tradi¢ao popular. Sociologia (Sao Paulo, 
Brasil) 1951, XIII, 64-92. 


56 signs of rain and drought. 8 magic means of stopping a storm. 8 misc. beliefs 
related to rain. 13 proverbs, riddles and sayings about rain. 
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Millard, Eugenia L. Children’s charms and oracles; part II. NYFQ 1952, 
VIII, 46-57. 


Day of week oracles, mole oracles, shoe and bouncing ball oracles. Rope jumping 
rimes. 
Morote Best, Efrain. El degollador (nakaq). TRPC 1952, afio II, vol. IV, 
no. 11, p. 67-91. 


On this strangler of Andean Peru, who is believed to kill people to obtain human 
grease, to be sold at grocery stores and as a lubricant to mills. Members of religious 
order of Bethlemites, who worked in hospitals, were called makag. Also has some 
comparative study of tradition of getting human grease. 


Morote Best, Efrain. La mula, un personaje fabuloso del Peri. Cuzco 1952. 
18 p. Repr. from Revista universitaria 1952, no. 102. 
Reports variants, elaborations, and illustrative legendary narratives in Peru of 


belief that priests’ mistresses are transformed into mules. 


Paula, Jefferson Davis de. Benzeduras usadas em Jaragua do sul. BCF 1952, 
III, no. 12, p. 16-19. 


Texts of charms to recite against different ills (ferimentos, arca caida, bicho ruim, 
verrugas, bichas, quebranto, ingua). 


Piazza, Walter F. O lobisomem. BCF 1952, III, no. 12, p. 39-52, 2 il. 
Beliefs and verses about werewolves. 
Pires de Lima, Fernando de Castro. Ensalmos portuguéses. BCF 1951, III, 
nos. 9-10, p. 199-203. 
Gives texts of a few, and comments. 
Ponce Sanginés. Carlos. Los kallawaya; apuntes para su estudio. Gaceta 
campesina (La Paz) 1952, I, no. 1, p. 7-20. 


Describes and discusses these native doctors of herbs and magic, who ply their trade 
through the Andean countries, especially their amulets and talismans. 


Priori, Domenico. Folklore abruzzese: infezione malarica e ingrossamento della 
milza. FN 1951-1952, VI, nos. 3-4, p. 60-62. 


Folk remedies for malaria. 
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Revert, Eugéne. De quelques aspects du folklore martiniquais: la magie antil- 
laise; thése complémentaire pour le doctorat-es-lettres. Paris, Bellemand 
1951. 201 p. 


Roberts, A. H. We aren’t magicians, but. . . .; verbal charms survive in the 
machine age. TFSB 1952, XVIII, 82-84. 


Examples of word charms from southern U.S.A. 
Rodriguez Rivera de Mendoza, Virginia. Talismanes. Previsién y seguridad 
(Monterrey, Mexico) 16. ed. 1952, p. 81-94, 8 fig. 


Genl. world description of talismans (object, animal, vegetable, mineral. . . .), their 
forms, symbols, manufacture, magic and protective qualities. 
Rodriguez Rivera de Mendoza, Virginia. El] tabu entre los primitivos hebreos. 
Tribuna israelita (Mexico, D.F.) 1952, no. 86, p. 17-18. 
Describes from Old Testament ancient Hebrew tabus concerning foods, puberty, 
cutting hair, names... . 
Rosemberg, Tobias. “Ahicar,” “ahicado,” “ahicamiento,” “desahicar” (medi- 
cina supersticiosa americana). RDTP 1951, VII, 405-423. 


On fright and its cures in Argentine folk belief. 


Serio, Antonio. Folklore siciliano: l’acqua miracolosa. FN 1952, VII, 38-39. 


Describes miraculous curative power of Capra water. 


Smith, Grace Partridge. Negro lore in southern Illinois. MFI 1952, II, 159-162. 
28 beliefs: good and bad luck, taboos, weather, . 
Sousa, Elisio de. Crendices populares sobre animais. Douro-litoral (Porto, 
Portugal) 1952, IX (4. série), 34-36. 
Lists numerous beliefs dealing with animals. 
Spalding, Tassilo Orpheu. Os numeros na tradigao popular. BCF 1952, III, 
no. 11, p. 90-94. 


Misc. beliefs related to numbers over the world. 


Spyridakis, G. [Exorcisms and incantations from Cretan manuscripts.] Year- 
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book of the folklore archive (Academy of Athens) 1941-1942 (pub. 1951) 
III-IV, 60-76. 


In Greek. Texts extracted from 19. century mss. 


Sueldo Guevara, Rubén. Los ojos de la difunta. TRPC 1952, afio II, vol. IV, 
no. 11, p. 59-65. 


On belief in Andean Peru that when a man dies with open eyes, some of his family 
will die also. 
Supersticiones y creencias en el folklore de Tucuman. BATF 1952, afio II, vol. 
I, nos. 21-22, 221-224. 


100 misc. beliefs. 


Tavares de Lima, Rossini. Superstigdes e crendices benéficas e maléficas. Folc- 
lore, orgao da Comissao de folclore e do Centro de pesquisas folcloricas 
“Mario de Andrade” (Sao Paulo, Brasil) 1952, I, no. 2, p. 5-24; no. 3, p. 
5-18. 

320 beliefs of good and 336 of evil or harmful portent from Sao Paulo, abe by 
keyword. 


Tax, Sol and members of the Viking Fund seminar on Middle American eth- 
nology. Heritage of conquest: the ethnology of Middle America. Glencoe, 
Illinois, U.S.A., Free press publishers 1952. 312 p. 


Section on El mundo sobrenatural y las curaciones, by Charles Wisdom. 


Webb, Wheaton P. Birthmarked destiny. NYFQ 1952, VIII, 85-91. 


Cites cases of variants in New York of belief that experiences of pregnant woman 
may determine birthmark on her child when born, and a few beliefs about ways to get 
rid of birthmarks. 


Wilson, Eddie W. American Indian concept of saliva. MFI 1951, I, 229-232. 


Cites examples from U.S. Indians of beliefs concerning saliva in creation, rain ritual, 
as source of magic, and in medicinal usage. 
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Acufia, Luis Alberto. Diccionario de bogotanismos. RFC 1951, no. 7, p. 1-187. 


Abc list of 2,365 words of local character and flavor in the vocabulary of the folk 
of Bogota, Colombia, with meanings. Some are standard Spanish words showing merely 
local traits in pronunciation or morphology. Also gives a list of foreign word borrowings, 
chiefly from English of U.S.A. 


d’Albuquerque, Tenorio. Gaucho, lo discutido del vocablo. TRPC 1952, afio 
II, vol. IV, no. 11, p. 42-49. 


On diverse concepts of meaning and proposed etyma of this word. 


Almeida, Aluizio de. Arcaismos portugueses em nossa linguagem popular. BCF 
1952, III, no. 12, p. 81-92. 


Alonso, Amado. Formacién del timbre ciceante en la c, z espafiola. NRFH 
1951, V, 121-172, 263-312. 


Detailed review of what English and other foreigners writing about Spanish c. 1550- 
1800, and Spaniards writing grammars for foreigners or of foreign languages, had to say 
about Spanish ¢ and z, with evaluation and comparison of these sources. Concludes 
affricative c lasted till early 17. century, z a half to a century earlier. As they became 
fricative, tip of tongue dropt from base to edge of upper front teeth, from redondeada 
to alargada opening, from dental to interdental. This process had begun by the 17. 
century and was complete by the late 18. 


Altamira y Crevea, Rafael. Diccionario castellano de palabras juridicas y 
técnicas tomadas de la legislacién indiana. Mexico, D.F. 1951. xxi, 395 p. 
(Instituto panamericano de geografia e historia, Comisién de historia 25. 
Estudios de historia III. Pub. nim. 112.) 


Valuable supplement to Academy dictionary of 16. and 17. century words and 
meanings taken ftom legal writings of the Indies, a vocabulary often closer to that of 
the folk than to that of literary writers. Appendix VI is bibl. 


[American dialect society]. Pound, Louise. The American dialect society: a 
historical sketch. Pub. of the American dialect society 1952, no. 17, p. 3-28. 


The reports in Dialect notes and her own memory since she joined in 1901 serve her 
as prime sources. Founded in 1889, this Society has nurtured the beginnings of many 
fine projects. 
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Avis, Walter S. Further lexicographical evidence from the Clockmaker. AS 1952, 
XXVII, 16-19. 


Lists of words, with meanings, antedating or not among DAE entries, from sayings of 
Sam Slick, 1836-1840. 
Becco, Horacio Jorge. Don Segundo Sombra y su vocabulario. Buenos Aires, 
Ollantay 1952. 165 p. 


Essays, with illustrative words and phrases explained, on metaphors, fauna and some 
flora, idiomatic expressions, some Spanish antecedents of Argentine gaucho lexicography, 
and bibl. of this gaucho novel (1926) of Ricardo Giiiraldes. 


Blaise, René. Les brandons briards, évoqués par la toponymie. BFIF 1952, 
XIV, 323-326. 
Brandon is a kind of torch. 
Boyd-Bowman, Peter. Sobre restos de lleismo en México. NRFH 1952, VI, 
69-74, map. 
Is not found in Atotonilco, Hidalgo, as affirmed in 1910 by Manuel Revilla in his 
Provincialismos de fonética en Mexico. 
Bradley, Francis Wright. The press as an ally in collecting folkspeech. Pub. of 
the American dialect society 1952, no. 17, p. 29-39. 
Notes on interesting words in South Carolina folkspeech, and some account of 


author’s collecting experiences, including soliciting public through newspapers. 


Cadavid Uribe, Gonzalo. Oyendo conversar al pueblo. Universidad de Antio- 
quia (Medellin, Colombia) 1952, nos. 106-107, p. 317-330. 
Campos, Custdédio F. de. Falares catarinenses. BCF 1952, III, no. 11, p. 5-15. 


Abc word list from 5 municipalities of state of Santa Catarina, Brasil, telling in 
which each is found, its meaning, and example of its use. 


Carrazoni, Adao. Linguagem e bom humor do povo. BCF 1951, III, nos. 9-10, 
p. 185-186. 


On “Viajar de carona no bonde,” “Esta lancha é pra cabeca,” and “Préso como catarro 
de tuberculoso.” 
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Chacin, Francisco Gustavo. Voces recogidas en Zaraza. AVF 1952, I, no. 1, 
p. 119-135. 
Abc list of words from the plains of Guarico in Venezuela with meanings and illus- 
trations. 
Charnley, M. Bertens. Disparaging demonstratives. AS 1952, XXVII, 113-116. 


Analyzes groups of numerous examples showing shades and techniks of derogatory 
force. 


Cohen, Hennig. Slave names in colonial South Carolina. AS 1952, XXVII, 
102-107. 


Contini, Gianfranco. Sobre la desaparicién de la correlacién de sonoridad en 
castellano. NRFH 1951, V, 173-182. 


Examines peculiar conditions accompanying changes of j to x (zh to sh), z to ¢ 
(dz to ts), s to ss (z% to S). Sees present pattern as voiced consonants set off against 
2 voiceless ones, — one occlusive, one fricative (b: p,f; d: ts; g: c,j). 


Cuadrado Vazquez, Maria Carmen. Sinonimia de la palabra colcha. RDTP 
1951, VII, 518-523. 
Gives variant forms from all regions of Spain. 


Davi Jorge, J. Municipios paulistras, cujos nomes portuguéses se podem 
traducir para o tupi. RAMSP 1952, ano XVIII, vol. CXLVII, p. 61-68. 


Dunlap, A. R. and Moyne, E. J. The Finnish language on the Delaware. AS 
1952, XXVII, 81-90. 


Summarizes pertinent historical data during period Finnish was spoken, mid 17. to 
mid 18. century, along Delaware river in Delaware, New Jersey, and Pennsylvania, U.S.A., 
its relation to Swedish, and traces of its influence and survival. 


Faccio, Virginia Majoli. Folklore beillese: vocaboli antichi, gergo e curiosita 
varie. FN 1952, VII, 22-29. 


Comments on words and their meaning. 


Galvez Ortuiio, Genoveva. Nombres del espliego. RDTP 1952, VIII, 144-147. 


Its variant names in provinces of Spain. 
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Garcia Blanco, M. Regacho: ‘lacayuelo,’ un pretendido aragonesismo en Tirso de 
Molina. FUBA 1951, III, 207-211. 


From Italian ragazzo ‘servant in military service.’ Probably came into Castilian via 
Catalan regatxo. 


Higgins, Anthony. Skilpots. Delaware folklore bulletin (University of Dela- 
ware, Newark) 1951, I, no. 2, p. 6-7. 


Indicates skilpot, Delaware, U.S.A., name for freshwater terrapin, derives from 
obsolete Swedish skilpadde. 


Homer, Nils M. Ethno-linguistic Cuna dictionary, with indices and references 
to A critical and comparative Cuna grammar (Etnologiska Studier 14) and 
the Grammatical sketch in Cuna chrestomathy (Etnologiska Studier 18). 


Goteborg, Sweden, Etnografiska Museet 1952. 194 p. 38 il. (Etnologiska 
Studier 19.) 


Cuna word list with English meanings, very informative on flora, arts, and various 
aspects of folklore of these Indians of Panama and Colombia. 


Ibarra Grasso, Dick Edgar. Las relaciones lingiiisticas de Asia y Oceania con 
América. Ciencia nueva, revista de etnologia y arqueologia (Cochabamba, 
Bolivia) 1952, afio IV, tomo I, no. 4, p. 23-72. 


Continues study of Oceanic origin of indigenous American culture in detailed aspect 


of speech ethnology. Surveys Malay-Polynesian linguistic family, and makes com- 
parative study of numerals. 


Imbelloni, J. Las ‘tabletas parlantes’ de Pascua, monumentos de un sistema 
grafico indo-oceanico. RUNA 1951, IV, parts 1-2, p. 89-177, 6 pl. 27 fig. 


Japur, Jamile. Apelidos usados na cidade de Sao Paulo. Folclore (Sao Paulo, 
Brasil) 1952, I, no. 3, p. 39-46. 
146 nicknames of Sao Paulo with explanation of why they were applied. 


Kenny, Hamill Thomas. The origin and meaning of the Indian place-names of 
Maryland. College Park, Md. 1950. 2 vol. (Ixxxvi, 372 p.). 


Knoll, Robert E. The meanings and suggested etymologies of dude. AS 1952, 
XXVII, 20-22. 
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Portuguese duodo ‘fool,’ which may, in turn, derive from English, and German 
dude ‘stupid fellow.’ 


Koukoule, Phedon I. [Don’t drink to drunkenness.] Greek creation VIII, 
43-49. 


In Greek. On folk concepts of drunkenness and their expressions in folkspeech. 
Koukoule, Phedon I. [The modern Greek language and Byzantine folklore.] 
Proceedings of the Academy of Athens 1952, XXVII, 31-48. 


In Greek. Traces history and origin of some folk expressions. 


| Kriiger, Fritz. Acerca de las raices onomatopéyicas casc-, cosc-, coc-, y croc. 
NRFH 1952, VI, 1-32. 


1 Examines large families of words and their meanings in various dialects of Hispania 


based on these roots, and concludes they are of onomatopeic origin, representing sound of 
a blow. 


Lamkin, T. L. and Halpert, H. Telling the time: some retorts from west 
Kentucky. MFI 1952, II, 109-111. 


n 
2, Collected by Thelma Lynn Lamkin and edited by Herbert Halpert. 27 witty or 
clever [?] answers to question “What time is it?” 
ct Lannoy, William C. de and Masterson, Elizabeth. Teen-age hophead jargon. 
” AS 1952, XXVII, 23-31. 
Vocabulary of juvenile drug addicts, chiefly from San Diego and Los Angeles, Cali- 
na fornia, and New York City. 


McAtee, W. L. Bird names connected with weather, seasons, and hours. AS 
lo, 1951, XXVI, 268-278. 


McDavid, jr. Raven I. Midland and Canadian words in upstate New York. 
AS 1951, XXVI 248-256, map. 


: of Indicates extent to which folk vocabulary of upstate New York reflects 2 linguistic 
influences from outside the northern speech area of the Atlantic seaboard states. 


52 McKinnon, William. Neighbors: a route of the underground railroad, Pennsyl- 
: vania and New York. NYFQ 1952, VIII, 227-229. 
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How Nigger Hollow, Williamsport, Pennsylvania, U.S.A. got its name, being a 
station on escape route for negro slaves. 


Malaret, Augusto. Correcciones al Diccionario de americanismos y al Lexicén 
de fauna y flora. Universidad pontificia bolivariana (Medellin, Colombia) 
1951, XVI, no. 62, p. 374-421; 1952, XVII, no. 63, p. 27-61; no. 64, p. 
312-352. 


Gives additional meanings and where they are found. Also gives long list of words 
with variant spellings. These additions and corrections are based on 3. ed. of author’s 
Dic. pub. in Buenos Aires by Emecé in 1946, and this Lexicon pub. in Boletin del 
Instituto Caro y Cuervo (Bogota) 1945. 


[Malaret, Augusto.] Angeles Caballero, César A. Anotaciones a una obra de A. 
Malaret. Letras peruanas (Lima) Oct. 1951, I, no. 3, p. 77-78. 


Peruvian additions to Malaret’s Americanismos.en la copla popular. 


Martinez, Marco Antonio. Muletillas de la conversacién venezolana. AFV 
1952, I, no. 1, p. 105-118. 
Discusses some verbal crutches in Venezuelan speech, such as bueno, este, pues, oye, 
ve, sabe, eh, hombre, verdad... . 
Matluck, Joseph. La pronunciacién del espafiol en el valle de México. NRFH 
1952, VI, 109-120. 


Good summary of traits peculiar to the region. For fuller comparative treatment, 
see author’s Ph.D thesis of same title, Mexico 1951, xxvi, 123 p. 


Maurer, David W. The argot of the racetrack. Pub. of the American dialect 
society 1951, no. 16. 70 p. 


Abc list of words and phrases associated with horse races and race gambling in 
U.S.A. with explanations of meaning. 


Medix Bolio, Antonio. Interinfluencia del maya con el espajiol de Yucatan. 
Yikal Maya Than (Merida, Yucatan, Mexico) 1951, afio XIII, tomo XII, 
nos. 146-148, p. 153-154, 156-161, 167-168, 171-174. 


On influences between Mayan and Spanish languages. 


Minton, Arthur. ‘Joe’s here.’ AS 1952, XXVII, 32-35. 


Collection of names and mottoes painted on motor trucks of New York, usually 
person names or nicknames. 
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Navarro, Tomas. El octosilabo y sus modalidades. Estudios hispanicos: home- 
naje a Archer M. Huntington, Wellesley, Mass., U.S.A. 1952, p. 435-455. 


Excellent metrical analysis of the first 6 syllables in the octosyllabic verse, popular 


form of the ballad and other types of folk poetry in Spanish. Finds 3 rythmic patterns: 
trochaic, dactylic and mixed. 


Orbis, bul. internatl. de doc. ling. Centre international de dialectologie générale. 
Louvain, Belgium 1952, I, no. 1, 327 p. 


This no. is made up of numerous short articles by various authors on diverse 
linguistic aspects of many languages, grouped under several large topics: I. Le langage 
des femmes; II. Atlas linguistiques; III. Enquétes ling.; IV. Problémes ling.; V. Chroni- 
ques dialectologiques; VI. Centres de dialectologie et de phonétique; VII. Documents 
ling.; VIII. Portraits. Also notes on the collaborators and the Centre. Many of these 


articles are of interest for folkspeech. Exceptionally long (19 p.) is the article on 
women’s speech in Lettland. 


Paula, Jefferson Davis de. Comentarios ao “Vocabulario de consultério médico” 
de Oswaldo R. Cabral. BCF 1952, III, no. 11, p. 46-52. 


Abc word list with comments on meaning, currency and by whom previously collected. 


Pawlik, J. El tambor semeiético. Revista del Museo nacional (Lima) 1950- 
1951, XIX-XX, 21-36, 11 fig. 
Describes drums used for communicating messages by Indians of Peru. 
Pérez Vidal, José. Influencias marineras en el espafiol de Canarias.) RDTP 
1952, VIII, 3-25. 
Abc list of Canary Island words from sea with meanings adapted to land. Analytical 
introduction. 
Piazza, Giovanni. Folklore siciliano: un vocabolo di oscuro significato nei 
canti della tonnara. FN 1952, VII, 35-37. 


Aia mola (moia ‘water’) of Arabic origin. 


Placenames. YAI 1952, no. 9, p. 17-19. 


Short articles in Hebrew on nicknames of 15 villages in Bialystok district of Poland 
and names of 10 localities in Volbynia. 
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Predmore, Richard L. El sufijo -al en el espafiol de Guatemala. NRFH 1952, 
VI, 140-144. 


Use of this noun suffix for plants, place or abundance, and as augmentative. 


Ramos, Jorge. Rapidas notas sdbre a giria portuguesa e alguns plebeismos. 
BCF 1952, III, no. 11, p. 101-108. 


Abc list of slang words from Portugal, with meaning. 


Raymond, Joseph. The Indian mind in Mexican toponyms. AI 1952, XII, 
205-216. 


Information on characteristics of place, non-human life, character, habits and activi- 
ties of humans, gods and mythology, and numbers, gleaned from indigenous place- 
names, chiefly Nahuatl, Otomi, Tarascan, Mixtec and Zoque. 


Read, William A. Indian terms in Vazquez’ Compendio. IJAL 1952, XVIII, 
77-85. 


Abc list of some 44 words, with Spanish text of 1628, selected chiefly from place 
names and terms of local flora and fauna, with notes of identification and etymology, 
borrowed from Indian language of Hispanic America and the southeastern U.S.A. 


Reed, Carroll E. The pronunciation of English in the state of Washington. 
AS 1952, XXVII, 186-189. 
Finds Midwest norms predominate. 


Reyes Sucre, José. El futuro del castellano en Hispanoamérica. Caracas, Tip 
La nacién 1952. 


Santos Rincén, Maria Luisa. Nombres de la aguzanieves. RDTP 1951, VII, 
508-517. 
Gives variant forms from all regions of Spain. 
Schach, Paul. Semantic borrowing in Pennsylvania German, AS 1951, XXVI, 
257-267. 
Examines semantic loans with a view of classifying them according to the linguistic 
forces which initiated or furthered the process of semantic borrowing. 


Schiirr, Friedrich. La diptongacién ibero-romanica. RDTP 1951, VII, 379-390. 
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Studies chiefly development of VL open e and o to Spanish ie and ue, with com- 
parisons from other Romance areas. Author seems not to understand principle of ac- 
centing more audible vowel. 


Shulman, David. Nicknames of states and their inhabitants. AS 1952, XXVII, 
183-185. 


Adds bits from a variety of sources to H. L. Mencken’s American language, sup- 
plement II. 


Sperber, Hans and Tidwell, James N. Words and phrases in American politics: 
fact and fiction about Salt River. AS 1951, XXVI, 241-247. 


Such phrases as “to row up Salt River,” meaning to take a difficult or unsuccessful 
journey, and applied to politics meaning to suffer defeat in an election, appear in U.S. 
folk speech c.1830. 


Tassel, J. Le parler de Boissy-Mauvoisin (Seine-et-Oise) en 1952. BFIF 
1952, n.s. XIV, 395-397. 


Abc list of words and meanings. 


Taylor, Douglas. Sameness and difference in two island Carib dialects. IJAL 
1952, XVIII, 223-230. 


Attempts to gauge degree of proximity between Central American and Dominica 
Carib. Data on former was collected in 1947; on latter, end of 19. century. 


Tejera, Emiliano. Palabras indigenas de la isla de Santo Domingo. Ciudad 
Trujillo, Caribe 1951.. xii, 516 p. 


Vidal de Battini, Berta Elena. Extensién de la rr multiple en la Argentina. 
FUBA 1951, III, 181-184, map. 
Map of Argentina showing territories of trilled and fricative rr, with notes. 
Wagner, Max Leopold. A propdsito de algunas palabras gitano-espafiolas. 
FUBA 1951, III, 161-180. 
Camelar, camama. Jalar, jamar. Randa, pira. Postin, juncal. Hollin, jollin. 
Wagner, Max Leopold. Hispanoamericano (4)ora, (h)ordtico. NRFH 1951, 
V, 224-225. 
Based on Latin aura ‘madness.’ In Spanish of America usually means ‘epilepsy.’ 
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V PROVERBS 
Amades, Joan. Folklore catalano: Roma e la tradicié catalana. FN 1952, 
VII, 61-77. 
Cites numerous Catalan proverbs that mention Rome. 
Bryant, Margaret M. Proverbs: proverb lore in American life and speech. 
NYFQ 1952, VIII, 221-226. 
On proverbs used in radio commercials, newly created or adapted to New York City 
life, as movie titles, and based on names of persons. 
Centro de pesquisas folcléricas “Mario de Andrade.” Formulas sébre o vender 
fiado. Folklore (Sao Paulo, Brasil) 1952, I, no. 2, p. 63-79. 
122 sayings about selling on credit, including signs displayed in places of business 
to discourage credit buying. 
Cuscoy, Luis Diego. Paremiologia y literatura. AVF 1952, I, no. 1, p. 81-91. 
Cites proverbs in literature and proverb collections of Spain, especially of the 
Middle and Golden Ages. 
Donato, Hernani. Alguns proverbios rurais paulistas. Folclore (Sao Paulo, 
Brasil) 1952, I, no. 3, p. 19-22. 


20 proverbs from Sao Paulo with explanations of meaning. 


Georgevich, Tikhomir R. [From our folk proverbs.] Belgrade 1950. p. 77-96. 


In Serbian. Repr. of Ethnographic institute of Serbian scientific academy, vol. I. 
Collection of proverbs and brief explanations of origin. 


Halpert, Herbert. More proverbial comparisons from west Tennessee. TFSB 
1952, XVIII, 15-21. 


Nos. 753-1044. 


Kremenliev, Boris. Proverbs of the Bulgarian people. JAF 1952, LXV, 149- 
153. 


100 in English, with general observations. 


Loucatos, D. [Study of proverb classification.] Yearbook of the folklore archive 
(Academy of Athens) 1950-1951, VI, 245-296. 
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In Greek. Considers values of classification by: 1) abc, 2) keyword, 3) theme, 4) 
allegorical meaning. 


Mélo, Verissimo de. O cavalo no adagiario brasileiro. RDTP 1951, VII, 391- 
404. 
134 Brasilian proverbs dealing with color, markings, gait, harness, rider and other 
aspects of horse. 
Mélo, Verissimo de. Paremiologia juridica brasileira. Revista do tribuna de 
justiga (Natal) 1952, n. X, 395-402. 
Abc by keyword. Bibl. 
Ramon y Fernandez Oxea, José. Cancionero y refranero de Corme. RDTP 
1951, VII, 457-507. 
90 proverbs from La Corujfia, Galicia, Spain. 
Rhomaios, C. [Remarks on some Byzantine proverbs.] Yearbook of the folk- 
lore archive (Academy of Athens) 1950-1951, VI, 68-77. 
In Greek. Studies origin and meaning of 6. 
Ricart Matas, J. Refranero internacional de la musica y de la danza. Barcelona 


1950. 377 p. (Consejo superior de investigaciones cientificas, Archivo de 
etnografia y folklore de Cataluia, Instituto “Bernardino de Sahagiun.) 


Roberts, Leonard. Additional exaggerations from east Kentucky. MFI 1952, II, 
163-166. 


92, of so... that ... type (So high-hat it rains in her nose). 
Schmidt, Leopold. Spitze Nase, spitzes Kinn; zu einem Masken-und Typen- 
spruch. OZV 1952, LV (n.s.) VI), 59-63. 
On proverb likening Devil to witch: Sharp nose, pointed chin, the Devil lies 
therein; known widely from Switzerland, Austria and Germany to Holland. 
Vajacacos, D. B. [Troyade.] Yearbook of the folklore archive (Academy of 
Athens) 1943-1944 (pub. 1949) V-VI, 145-154. 


In Greek. Memory of the legendary misfortunes of Troy were formulated by 
ancient Greeks to designate great misfortune in proverbial expression which still sur- 
vives in oral tradition. 
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W RIDDLE 


Espinosa, hijo, Aurelio M. Algunas adivinanzas espafolas. RDTP 1952, VIII, 
31-66. 


197 riddle texts with comparative notes. Most were gathered by author in Old 
Castille in 1936 and some from Spanish students in Stanford. Others were collected by 
author’s father in Spain in 1920. Only provenience indicated is province: Castilla, 
Andalucia, Asturias. 


Gongalves das Neves, Serafim and Pires de Lima, Augusto César and Daciano, 
Bertino. Tradigdes de Azurara. Douro-litoral (Porto, Portugal) 1951, VII- 
VIII (4. série), 69-81. 


156 riddles and charades. 


Halpert, Herbert. Riddles from west Tennessee. TFSB 1952, XVIII, 29-42. 
Texts of 60 “true riddles” reported by students, with reference to nos. in A. 
Taylor’s English riddles from oral tradition. 
Halpert, Herbert. East Tennessee question-and-answer tall tales. TFSB 1952, 
XVIII, 101-103. 
6 riddle questions and 2 true riddles. 
Pires de Lima, Fernando de Castro. Galinhas e ovos na adivinha popular. 
RDTP 1951, VII, 652-684. 
Riddles from Spain, Portugal, Brasil, Argentina and other parts of Hispanic America 


on cock, hen, and egg. 


Vieira Filho, Domingos. Adivinhas populares. BCF 1951, III, nos. 9-10, p. 
187-198. 


Gives numerous Brasilian texts. 
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GEORGE PULLEN JACKSON — AN APPRECIATION 
(1874 — 1953) 


It is with a sense of deep regret that we learn of the passing of Dr. George 
Pullen Jackson, at his home in Nashville, on January 19, 1953. The scholarly 
world in general, and folklorists in particular, will lament his passing. The 
Editors of Southern Folklore Quarterly, with whom he was associated and to 
whom he gave unstinting encouragement from the very first issue to the latest 
one, lament the loss of his warm friendship and his scholarly benefaction. 

Dr. Jackson made outstanding contributions in many fields as a teacher of 
the German language and literature, a leader and organizer of numerous musical 
groups, and a scholar in the area of folklore. All who were privileged to know 
him personally found a man genuinely and sincerely interested in mankind and 
in cultural life. Never impatient with the deficiences of beginners, he was al- 
ways ready with enthusiastic encouragement for promising efforts of students 
and young scholars. Quick to praise the achievements of others, he did not 
exploit his own achievements, but gave freely of himself and his learning. 
Capable of leadership, he graciously accepted office in many musical and schol- 
arly organizations, equally at home and sought-after in learned meetings and in 
small rural gatherings singing the old white spirituals. 

Born in Monson, Maine, August, 1874, he moved at an early age to Birming- 
ham, Alabama. He studied at the Royal Conservatory of Music at Dresden, the 
University of Munich, and the University of Bonn, and did additional work in 
France and Holland. He received the Ph.B. and Ph.D. degrees from the Uni- 
versity of Chicago in 1904 and 1911. He taught at the Case School of Applied 
Science of Cleveland, Ohio, the University of Chicago, Oberlin College, North- 
western University, and the University of North Dakota, and the University 
of Florida, but most of his career was at Vanderbilt University, where for many 
years he was head of the Department of German. 

He was particularly active in the musical life of Nashville, Tennessee, organ- 
izing the Nashville Civic Music Association, which sponsors the Nashville Sym- 
phony Orchestra, the Nashville Youth Orchestra, and the Nashville Choral So- 
ciety. He organized the Tennessee Sacred Harp Singing Association and the 
Old Harp Singing Association, and gave his guidance and cooperation all over 
the South where the white spirituals were sung. He is the recognized world au- 
thority on white spirituals. He was a member of the council of the American 
Folklore Society, president of the Tennessee Folklore Society and the South- 
eastern Folklore Society, member of the editorial board of the Southern Folklore 
Quarterly, and president of the South Atlantic Modern Language Association. 
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“America’s Folksongs,” The Virginia Quarterly Review, XII (1936), 43. 
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